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Notes for claiming Australian Age pension
SOCIAL SECURITY AGREEMENT BETWEEN AUSTRALIA AND THE HELLENIC REPUBLIC

ZNUEIWOEIC YIa TNV UTTOBOAR AiTNONG
via AuoTtpaAiavi Zuvra&n Mpatog
ZYMOONIA KOINONIKHZ AXGAAIZHI METAZY AYZTPAAIAL KAI THZ EAAHNIKHEZ
AHMOKPATIAZ

MNa va d1aBacere TIC 0dnyieg auteg ota EAAnvIKA,
TMMAPAKAAEIOTE va YUPIOETE OTNV GEAIdA 9.

If you are not sure if you qualify for an Australian pension call Centrelink International
Services direct (free of charge) on 0080 0611 26209 (between 0800 and 1700 hours
Hobart Time, Monday to Friday). This service may not be available from all locations in Greece.
If this service is not available call Centrelink on +61 3 6222 3455. You may reverse charges
through your local operator if you wish.

NOTE: The date from which we start paying you may depend on how soon you contact
Centrelink. If you call Centrelink to register your intent to claim and return your completed
claim to your local Greek insurance office or Centrelink within 14 days, Centrelink may treat
your claim as being lodged on the day you called Centrelink. If you cannot return your claim
within 14 days, because of a reasonable circumstance you can request an extension, of up to
13 weeks, from Centrelink.

Please keep these Notes for claiming Australian pension (PART 1),
pages 1 to 18, for your future reference.
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Forms in your claim pack

In your claim pack, you should have the following forms:

PART 1 Notes for claiming This part tells you important information about claiming, your
Australian pension rights and obligations.

You should read this information and keep it for future reference.

PART 2 Claim for Australian You and your partner (if you have one) must answer ALL
pension questions in the claim form.
NOTE: Your partner (if you have one) must complete their own
claim form if they also want to claim an Australian pension.

Mod (IA) Income and assets You and your partner (if you have one) must answer ALL
questions in the Income and assets form.

How to claim an Australian pension

Step 1

Read these Notes for claiming Australian pension (PART 1) carefully

Step 2

Complete the Claim for Australian pension (PART 2) and Income and assets (Mod (IA))
You must answer ALL questions. If a question does not apply to you tick the ‘No’ or ‘Not applicable’ box.
Remember to sign and date your ‘Statement’ in PART 2 and Mod (IA).

NOTE: Your partner (if you have one) must complete their own claim form if they also want to claim an
Australian pension.

Step 3

Contact Centrelink
The date from which we start paying you depends on how soon you contact us.

Call Centrelink International Services direct (free of charge) on 0080 0611 26209 as soon as possible
(between 0800 to 1700 hours Hobart Time, Monday to Friday).

Alternatively, you can leave your contact details on the answering machine which will be available
outside normal business hours on the same telephone number.

Tell us you wish to claim an Australian pension and Centrelink International Service staff will provide
you with advice on the best way for you to proceed with your claim for an Australian pension.

You can contact Centrelink International Services by telephone, post, email or fax.

Telephone number 0080 0611 26209 (direct)
or +61 3 6222 3455

Postal address Centrelink International Services
GPO Box 273

Hobart, Tasmania 7001, AUSTRALIA

Email address international.services@centrelink.gov.au
(please note that email is not a
secure communication medium)

Internet address www.centrelink.gov.au

Fax number +61 3 6222 2799

Step 4

Lodge your claim

Lodge your completed Claim for Australian pension form (PART 2), Income and assets form (Mod (IA))
and any supporting documentation with the local office of your Greek insurance fund. If you are insured
with OGA (Agricultural Insurance Organisation) the claim should be lodged with the local
correspondent responsible for OGA in the Municipality or Municipal District of the community where
you reside. If you are not insured in Greece you should lodge your claim with the local office of
IKA-ETAM (Social Insurance Institute - Unified Fund of Employees) in the region where you reside. They
will send the PART 2, Mod (lA) and any supporting documentation to a Greek liaison agency (IKA-ETAM
or OGA) in Athens who will in turn forward them to Centrelink International Services in Australia.

NOTE: If you need advice call Centrelink International Services on +61 3 6222 3455 or

0080 0611 26209 (direct). If you cannot get to a Greek Insurance Office call Centrelink International
Services as you may be able to mail PART 2, Mod (IA) and any supporting documentation directly to
Centrelink.

If you send original documents Centrelink International Services will copy these and return original
documents to you.
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Australian pension — what you can claim

If you have never lived in Australia you cannot be paid an Australian pension.

Claimants must be Australian residents or residents of Greece who have been Australian residents at
some time, and must be in Australia or in the territory of Greece to claim.

If you are married or living in a marriage-like relationship, your partner, of opposite sex, must lodge their
own claim if they also want to claim an Australian pension. Partners must also have lived in Australia.

The amount of pension you get paid will depend on how long you have lived in Australia between the
ages of 16 and pension age.

The amount of pension usually also depends on your, and/or your partner’s, income and assets.

You should claim Age Pension if:

e you are male and over 65 years of age; OR

e you are female and over pension age (please refer to the table below); AND
e you have lived in Australia for more than 10 years; OR

e the period of time you have lived in Australia and the period of insurance under Greek legislation
adds up to more than 10 years.

Note: Periods of insurance can include insurance with any Greek pension fund covered by the
Agreement. The Agreement does not apply to the specific social security systems covering civil servants
and merchant marines (NAT).

Pension age and claim lodgement rules
You can lodge your claim for Age Pension up to 13 weeks before you reach pension age.
If you are male and 65 or over you may be entitled to Age Pension.

If you are female, pension age ranges from 63 years to 65 years depending on the date of your birth.
Please refer to the table below.

A claim lodged more than 13 weeks before you reach pension age does not meet Australian legislation
provisions and another claim will be required.

Date of birth Pension age Earliest age claim
can be lodged

Males: 65 years 64 years 9 months
Females:
Before: 30 June 1944 You are pension age now Lodge immediately

On or between:

1 July 1944 and 31 December 1945 63 years 6 months 63 years 3 months
1 January 1946 and 30 June 1947 64 years 63 years 9 months
1 July 1947 and 31 December 1948 64 years 6 months 64 years 3 months
On or after:

1 January 1949 65 years 64 years 9 months
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Information about claiming Australian pension

What you will need

When claiming an Australian pension you will need to prove your identity. If you and your partner are
residents of Greece, proof of your identity will be established by the Greek authorities in accordance

with Greek legislation.

If you (and/or your partner) are not residents of Greece, you must provide documents to show Proof
of Birth in Australia (e.g. Australian birth certificate) or Proof of Arrival in Australia (e.g. Visa stamp in
your passport), and any other documents listed below which add up to 100 points. (This list is not

complete, other documents may be accepted.)

NOTE: You cannot use the same documents to make up the 100 points if you are using them for

Proof of Birth in Australia or Proof of Arrival in Australia.

Australian documents

Points

Passport (current)

Citizenship Certificate

Birth Certificate

Certificate of Evidence of Resident Status
Australian Entry Visa

Driver’s Licence

Marriage Certificate

Divorce Papers

Birth Certificate(s) of any of your child(ren)
Education Examination Certificates

Bank Card or Statements

Mortgage Papers

Certificate of Name Change

Rates Notices

Financial Papers (inc. share or superannuation statements)

Taxation Assessment Notice

70
70
70
70
70
40
40
40
40
40
40
40
40
20
10
10

Non-Australian documents

Points

Passport stamped with an entry into Australia
Identity Card

40
20

Other non-Australian documents that match the Australian documents
listed above (e.g. marriage certificate, birth certificate, driver’s licence etc.) 20

NOTE: Only a maximum of 3 non-Australian documents (excluding a current passport) can be used.
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Your rights

If you think we have made a wrong decision, contact us and we will check the facts and explain the
decision.

If you still do not agree you may ask for Centrelink’s Authorised Review Officer (ARO) to look at it. The
AROQ is an officer who has no previous involvement in your case and, if the decision is wrong, the ARO
can correct it. The ARO can also tell you how you can appeal to the Social Security Appeals Tribunal
(SSAT) if you still do not agree. Both the ARO review and the SSAT appeal are free. If you do not ask for
the decision to be reviewed within 13 weeks of being told about it, you can only get back payment
from the date you ask.

Personal information is treated as confidential and can only be released to someone else in special
circumstances, where the law requires or where you give permission. If you have concerns about your
personal information contact us. We will ook into the matter and tell you about your rights to see and
amend your information. If you are still not satisfied, you can contact the Privacy Commissioner at
GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, AUSTRALIA.

Your obligations
Australian pension is paid subject to an income and assets test.

Most forms of income will affect the amount of Australian pension that you can be paid. The income
test allows you to receive an amount of income before your Australian pension will be affected. You are
required to tell us about all of the income that you receive and we will work out how it affects the
amount of Australian pension that you can be paid.

The assets test allows you to have a certain level of assets before your Australian pension will be affected.
As with income, you are required to tell us of all of your assets and we will tell you how they affect your
Australian pension.
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Australian pension — income and assets

The amount of payment you can get
from Centrelink may depend on your
(and your partner’s) total income.

Income includes money received
from employment and money
deemed to be earned from
investments. It also includes money
from sources inside and outside
Australia. You can have income up to
certain limits without having your
Australian pension reduced. These
income limits are known as
"allowable income limits". For more
information, please contact
Centrelink.

The amount of payment you can get from
Centrelink may depend on the total net
value of your (and your partner’s) assets
(inside or outside Australia).

Calculating your Australian pension rate
is more complicated if you have an
interest in a farm, a business, a trust or
if you own real estate, other than the
house in which you live. Generally, any
debt owing on an asset is deducted from
the value of the asset.

Income can include:

e gross income from pensions (before tax and other deductions) (e.g. age, retirement, survivors,
invalid, widows pension, UK pension, housing benefit or rent supplement, income support or
others);

e gross money earned from employment (before tax or other deductions);

e rent (or board) paid to you;

e compensation or damages payments;

e income replacement insurance (personal accident and sickness insurance);
e profit from withdrawal of money from superannuation or rollover investments;
e income from allocated pensions and allocated annuities;

e income from immediate annuities (including investments in a country other than Australia);
e income from superannuation pensions;

e income from life interests;

e gratuities, tips, honoraria;

e other payments from Australian government departments (e.g. DVA pensions);
e other payments from the country you live in;

e income from any other country;

e income from trusts;

e income from a business;

e deemed income - deeming assumes that bank accounts and other financial investments are
earning a certain amount of income regardless of what income they are actually earning - deemed
income can include money from financial investments such as:

- bank accounts; managed investments;

- cash; listed shares, securities, futures;

- term deposits; loans and debentures;

- cheque accounts; shares in unlisted public companies.

Assets can include:

e cars;

® Doats;

e caravans (unless it is where you live);

e real estate other than your home (e.g. holiday homes, land, farms);

e some of the money you receive from a loan secured against your home
(as long as you did not use it to purchase your home);

e home furniture;

o jewellery;

e stamp collections;

® money in the bank;

e shares, bonds or debentures;

® money in trust or insurance accounts;
® money in other financial institutions;
® money you have loaned;

e gold and other bullion.

Assets DO NOT include:

e the family home (i.e. the home in which you live and up to 2 hectares of surrounding land - on the
same title document as the home - that is used for domestic purposes).

If your home and adjacent land is on a single title block, larger than 2 hectares, the whole property may
be exempt from the assets test. To be eligible:

e you must be of pension age;

e you must qualify for Age Pension, Carer Payment or Service Pension (from the Department of
Veterans' Affairs);

e the pension must be payable;

e you must have a long term (20 years) continuous attachment to the land and the principal home;
and

e you must be making effective use of productive land to generate an income, given your capacity to
do so.
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If you are unsure about what counts as an asset, please check with Centrelink International Services.

The value of your assets should be the MARKET VALUE. This means money that you would get if you
sold the asset, but not counting any money that you still owe on the asset.

We use the current market value not the replacement cost or the insurance value.

Changes you must tell us about

As soon as you have lodged your claim for Australian pension, you must tell us within 28 days if any of
these things happen or may happen. You can tell us by writing to us, by telephoning us on

+61 3 6222 3455 or by contacting us by email at international.services@centrelink.gov.au (please
note that email is not a secure communication medium) or by facsimile on +61 3 6222 2799.

Income:

e if you and/or your partner start to receive a pension from a country, other than Australia, or you are
already getting one and it increases e.g. annual reviews;

e if you and/or your partner claim or receive compensation for work related accidents or illnesses;

e if you and/or your partner start work or recommence work, or start any form of profession, trade,
business or self employment;

e if you and/or your partner receive a private pension or superannuation pension, or the private
pension or superannuation pension you are already getting increases;

e if you and/or your partner start to receive rent, or the rent you are getting increases;

e if you and/or your partner's combined income from any source other than investments increases;
e if you and/or your partner buy or sell any shares or managed investments;

e if you and/or your partner receive any bonus shares.

Assets:

e if you and/or your partner's combined assets other than financial investments increase;

e if you and/or your partner's combined financial investments increase by more than $A 1,000;
e if you and/or your partner open any new accounts;

e if you and/or your partner give away assets or sell them for less than their value.

Other things you must tell us:

e if you get married or commence living in a marriage-like relationship;

o if you stop living with your partner;

e f you divorce;

e if your partner dies;

e if you and/or your partner move into or out of a nursing home, hostel or retirement village;

e if you and/or your partner or any of your dependent children/students are charged with an offence
and are in custody or remanded in a psychiatric institution or in gaol;

e if you and/or your partner sell, rent out or dispose of the home you live in;
e if you and/or your partner leave your home for more than 12 months;

e if you change your address you should tell us straight away. If mail is returned to us because you are
not at the last address you gave us, payment may stop, or be rejected,;

e if you are paid by direct deposit, you must advise us before you close or change your bank account;

e if you and/or your partner return to Australia, as your rate will probably change from the date you
arrive;

e you must also tell us if you and/or your partner leave the country you live in, either permanently or
temporarily, as your Australian pension may no longer be payable.



AUS140-GR(1).0807 (Page 8 of 31/eAida 8 amé 31)

About the information you give

Legal authority

Personal information is protected by law. The authority to collect this information is contained in the
Social Security (Administration) Act 1999.

Purpose of collection (use)

The information you provide on this form will be used to decide correct payments and suitability for
services for you and where relevant third parties.

Disclosure

Centrelink may give your information to the Commonwealth Department of Family, Housing, Community
Services and Indigenous Affairs (FaHCSIA), the Department of Education, Employment and Workplace
Relations (DEEWR) and Job Network members or service providers working on behalf of DEEWR.

They may use your information for their purposes which include:
e assessing your eligibility for referral to services, and
e for evaluation and monitoring of payments and services provided by Centrelink or service providers.

Centrelink may disclose limited information (for example, income and assets) about you to other
parties when your circumstances affect their entitlement to payments and services. Limited personal
information may be used to conduct customer surveys run by Centrelink, its client departments or by
research organisations on their behalf (see the factsheet Customer Research and You located on the
Centrelink website www.centrelink.gov.au).

Centrelink can give your information to someone else in special circumstances where Commonwealth
legislation allows or requires or where you give permission. Centrelink usually gives some or all of your
information about income and taxation matters to the Australian Taxation Office and about child
support to the Child Support Agency. Information is also data matched with other government agencies
to ensure you are receiving your correct entitlement.

You can get more information from the factsheet Your Right to Privacy located on the Centrelink website
www.centrelink.gov.au

Privacy
Centrelink collects personal information about you in order to make sure you are paid

correctly and receive the service you require. You have the right to have that personal information kept
private because the way the information about you is managed and used can affect your life. Centrelink
is bound by laws of the departments it services. These laws have strict confidentiality clauses which
limit who can look at information about you and when it can be given out.

Centrelink is also covered by the Privacy Act. The Privacy Act gives you a number of rights including the
following:

e you must be told why your personal information is being collected and whether it can be given to
anyone else

® you have the right to see what information is held about you and have it corrected if it is incorrect or
out of date (the Freedom of Information Act also cover this) you have the right to have your personal
information stored securely and protected from unauthorised access or misuse

e you have the right to know how your personal information will be used

e if you believe your privacy has been infringed you can make a complaint.

If you have any questions about privacy, confidentiality or how to access information, ask to be put in

touch with the Centrelink Privacy Officer in your area. If you believe your privacy has been infringed, you

can make a complaint to Centrelink International Services. Your complaint will be taken seriously and

investigated thoroughly.

If you are not satisfied with Centrelink's investigation you can make a complaint to the Privacy

Commissioner. Centrelink may give your personal information to authorised agencies. The guidelines for

release of personal information are strict.

For more information on authorised agencies please contact Centrelink International Services. The

Data-matching Program authorises certain agencies to compare some personal information they hold

to make sure tax, pensions and other payments are being paid correctly. These agencies include

Centrelink, the Department of Family, Housing, Community Services and Indigenous Affairs (FaHCSIA),

the Department of Education, Employment and Workplace Relations (DEEWR), the Department of

Health and Ageing (DoHA), and the Australian Taxation Office (ATO).

Penalties
Giving false or misleading information is a serious offence.

Please keep these Notes for claiming Australian pension (PART 1),
pages 1 to 18, for your future reference.
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ZNUEIWOEIC YIa TNV UTTOBOAR AITNONG
via AuoctpaAiavy) Zuvrain Mparog

ZYMOQNIA KOINQONIKHZ AZOAAIZHZ METAZY AYZTPAAIAL KAI THZ EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ |

Av dev eiote BEBalol OTI IkavoroleiTe TIq mpolmoBéaeig yia pia Auotpahiavr oUvtagn, kahéaTe aneubeiag
TI AigBveig Ymnpeaieg Tou Centrelink (dwpedv) oto 0080 0611 26209 (ueTatl Twv wpwv 0800 kal
1700 'Qpa Hobart, and Ty Asutépa wg Tnv Mapackeun). H utmpeoia autr evdgxeTal va unv ival
diaBéaiun amd kabe mepioxn TG EANGdac. Av n unnpeoia autr dev eival d1a0€a1un, KAAEaTE TO
Centrelink oto +61 3 6222 3455. Mrope(Te va avaoTREWETE TNV XPEWON TNE KAONE UEGW TOU TOMKOU
00a¢ TNAEPWVIKOU KEVTPOU av EMOUpEITE.

IZHMEIQZH: H nuepounvia amé Ty omoia Oa EEKIVIiGOUNE Va 0a¢ TANPWVOUHE EVOEXETAI va EE0PTATA
amd 1o Moo oUvropa Ba emkovwvrioeTe pe To Centrelink. Av kaAéoete To Centrelink yia va dnAwoeTe
NV MPABEaN 0ag va KAVETE aiTnon Kal va EMOTPEWETE TNV CUNTIANPWEVN aiTnaor) 0ac oTo TOTIKO 0a¢
EMnvik6 aopahiaTik6 Tapeio fj oto Centrelink evrog 14 nuepwv, To Centrelink evogxetal va ekAGPel
0TI n aitnon oag €xel umoBAnBei TV nuépa kard v oroia kaAéoate To Centrelink. Av dev propeite
Va eMOTPEWETE TNV aiTNo1 0ag evidg 14 nuepwv, ENEIdr GUVTPEXOUV KATOIEC EUAOYES MTEPIOTATEIG,
umopeite va {ntoeTe pia maparacn and 1o Centrelink, yia péxpi kai 13 eBdouades.

NapakaleioTe va KPATHOETE AUTEG TIC ZNUEIWOEIC yio UTTOBOAN aiTnonG yio
AuoTtpaAiavr ouvra&n (MEPOZ 1), oghideg 1 we 18, yia peAAovTiKI} avapopd oac.
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'EVTUTTa 0TO TTAKETO QITNOIG 0aG

IT0 TAKETO AITNONG 0ac, Oa MPEmnel va EXETE Ta akoAouBa évruma:

MEPOX 1 Xnuelwoels yio
uroBoAn aitnong yix
AuoTpohiavn ouvtaén

Autd To U€pog oag divel onuavTIkEG MANPOPOPIES yia TNV UTOBOA
aftnong, Ta dIKaIWUATA Kal TIG UTOXPEWOEIC 0.

Oa mpémel va dlaBAceTe auTeg TI TANPOPOPIES KAl va TIG
KpaTAOETE yIa YEMOVTIKI avagopd.

MEPOX 2 Aitnon yia Auotpahiavn
ouvTaén

Eoeic kal o/n oUVTPOQOG 0ac (av XETE) TPEMEI VA AMIAVTIOETE O€
OAEZ TIg epwTHOEIC OTO EVTUTIO AITNONG,.

IZHMEIQZH: O/H olvtpo@dg oag (av EXETe) TIPEMEI va
oupmAnpwael T dIKA Tou/TNg aiton av 8éAel kal autoc/n emiong
va umoBdAel aitnon yia Auotpahiavr| oUvTagn.

Mod (IA)  Eicodnua kot
TTEPIOUTIOKK OTOIXEIN

Eoeig ka1 o/n oUvTpoag oag (av €XETE) TIPEMEN VA AMAVTHOETE
oe OAEX Ti¢ epwTrogic oTo §vTumo Elc6dnua kal mepiouciakd
oToIxela.
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Nwg va urroBdAeTe aitnon yia AuotpaAiav) ouvragn

Brjua 1

AiaBaoTe auTéG TIG Znuelwoelg yia urtofoAn aitnong yio Auotpaiavri cuvra&n (MEPOX 1)
TIPOOEKTIKA

Briua 2

ZupnAnpweTe TV Aitnon yia Auotpaiavr ouvraén (MEPOX 2) kai To évrumio Eicodnpa Kai
nieplouciaka otoixeia (Mod (IA))

Mpénel va anavrrioete oe OAEZ TIC epwTAOEIC. AV WIa EpWTNON JeV 10XUE! YIa 6aC, GNUEINOTE TO TETPAYWVAKI
"Oxi' 1} 'Aev ioxUel' pe V.

Oupn0site va umoypdere Kar va Bdlete nuepounvia ot ‘AfAwon} 2ag’ oo MEPOX 2 kai ato Mod (IA).

ZHMEIQZH: O/H oUvipo@0g 0ag (av EXeTe) MPEME! va GUMTIANPWOEI T OIKI TOU/TNG aitnon av BEAel kal
autde/n emiong va unoBdher aimon yia Auatpahiavry oUvTagn.

Bruo 3

EmkoivwvijoTe pe To Centrelink

H nuepopnvia amd v omoia 8a Egkivijooupe va oag mAnpwvoue eEaptaral and 1o m6oo oUvropa Oa
€MKOIVWVA0ETE pali uag.

KahéoTe Tig Aigbveic Ynnpeaieg Tou Centrelink (dwpedv) oto 0080 0611 26209 600 To SuvaTov
ouvropdtepa (LeTagl Twv wpwv 0800 kar 1700 ‘Qpa Hobart, amd v Asutépa éwe v Mapackeun).
EVaMOKTIKG, YTTOPEITE va arioETe T GTOIXEID EMKOIVWVIOC 0ag 0TOV AUTOMATO TNASPWVNTY| 0 omoiog Ba
gival 3100£010G EKTOC TWV KAVOVIKWY WPWV EPYAGIAC Hag aTov id10 apiBud TNAspwvou.

Meite pag ot 6éAete va kavete aitnon yia Auatpaiaviy 6OvTagn kai 1o mpoowikd g AigBvouic Yrmpeoiag
Tou Centrelink 6a 0ag mapdoxel GUUPBOUAES OXETIKA HiE TOV KAAUTEPO TPOTIO YIa va TPOXWPNOETE UE TNV
aftnon oag yia Auotpahiavr oUvTagn.

MmopeiTe va emkovwvioeTe pe Tiq Aigbveig Yrnpeaieg Tou Centrelink uéow TnAepwvou, Taxudpopeiou,
nAekTpoVIKOU Taxudpoueiou f eat.

Ap16p6¢ TnAspwvou 0080 0611 26209 (Gpcon ypauur)
+61 3 6222 3455

Taxudpopikii AisuBuvon Centrelink International Services
GPO Box 273

Hobart, Tasmania 7001, AUSTRALIA

HAektpoviki AiguOuvon international.services@centrelink.gov.au
(mapakaAgioTe va oNPEIVOETE 0TI TO
NAEKTPOVIKO Taxudpopeio dev sival
aoQalrég PEGO EmMKoIVWVIac)

AiguOuvon AiadikTuou www.centrelink.gov.au

Ap1Bpog dag +61 3 6222 2799

Brjuo 4

YrioBdAeTe TV aitnor oac

YmoBaAeTe To oupmAnpwuévo oag éviumo Aitnon yia Auotpahiavr Suvraén (MEPOX 2), To éviumo
Ei066nua kou mepiouaiakda otoixeior(Mod (IA)) Kai omoiadrimoTe dikalohoynTikd aTo TomKG ypageio Tou
opéa aopahiong oac. E1dika yia Tov OTA (Opyaviopog Fewpyikwy Aopahioewy) n aimon karatiferal otov
apu6dio Avramokpit Tou OTA Tou Afjpou fj AnpoTikoU AlapepiopaTog - Kovotnrag Tou TOrmou uovigng
karolkiag oac. Av dv €xete acpalioTe otnv EMGda 6a umoBAAeTe TV aitnor 0ag oTo TEPIPEPEIAKO
kardornua IKA-ETAM ('15pupa Kovwvikwv Aopahioswy - Eviaio Tapeio Aopdhiong MigBwrov) Tou Témou
katolkia oag. Autoi Ba diaBiBdoouv Ta vruna MEPOZ 2, Mod (IA) kai omoiadrimoTe dikaiohoynTikd aToug
®opeig Tuvdgapou (IKA-ETAM 1} OTA) atnv ABrjva oi otoioll oTnv cuvéxela 6a Ta amoateilouv oTig Aigbveig
Ynnpeoieg Tou Centrelink otnv Auotpalia.

IHMEIQZH: Edv xpeialeoTe oupBoulég, karéote Tig AieBveig Yrnpeoieg Tou Centrelink oto +61 3 6222
3455 1 010 0080 0611 26209 (ameubeiac). EGv dev pmopeite va mdre e ENMnviko aopalioTiko Tayeio,
kaAéoTe TIg AieBveic Ynpeoieg Tou Centrelink kaBuwg evdgxeTal va umopeiTe va TaxudpOouUroETe To EVTUTIO
PART 2, Mod (IA) kar omoiadrimote dikaiohoynTikd oo Centrelink.

Av oteilete mpwrdTUTa Syypaga, ol Aigbveic Yinpeaieg Tou Centrelink 6a Bydhouv avriypaga kai Ba oag
EMIOTPEWYOUV TA MPWTOTUTIA EYYPAPA.
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AucTpaliavr) cUVTaEn - TI PTTOPEITE VU SIEKSIKNOETE

Av dev éxete {fjoel moT€ oTnv AuoTpalia, dev propeite va mAnpwOeite pia Auetpahiavi ouvradn.

O1 arrotvreg Ba mpémel va sival kdtoikor AuaTpahiag 1j kdtoikol Tng EMGdag or oroior utfp&av kamore
kaTolkol TG AuaTpahiag, kal mpénel va Bpiokovtal otnv AuoTpahia 1 oTnv eMNVIKN emkpdTela yia va
uroBdhouv aitnon.

Av gioTe mavTpepévol N (eite o€ Pia oxéon mapdyola [e Tov yauo, o/n oUvTpo®ag 6ag, Tou avtifetou
@UNou, pémel va umoBdaher Ty dikr Tou/TNC aitnon av Béher va kavel kar autdg/f aimon yia Auotpahiavi
ouvragn. O1 alvrpogol Ba mpémel va éxouv {fjoe! kKal auToi oTnv AuoTpalia.

To Mmoo TG olvtagng mou 6a mMAnpwbeite Ba eEaptnBei amd To Moo Kaipd éxeTe {roel otV AucTpaAia
HETAEU TwV NAIKIWV amd 16 eTwv péxpl TNV nAIkia TG ouvtaglodoTnong.

To moad ¢ olvragng eEaptdral cuviiBwg Kar armd To £1668NUa Kai Ta EPIOUTIAKd aToIxeia oag, fi/Kal
TOU/TNC GUVTPOPOU 0aC.

Oa mpénel va Kavete aitnon yia Zuvragn Miparoc av:
o gioTe Gvdpag kai nAikiag mdvw amé 65 xpovwy ‘H

e giote yuvaika kai mdvw amd Tnv nAikia dikalwPaTog yia X0vragn Mparog (dsite Tov mapakdTw mivaka yia
nEPI000TEPES MANPOPOpPIE]) KAI

o ¢xete (o€l otnv Auotpaia yia mepioadtepa amd 10 xpdvia H

® 1) XPOVIKI| iePindog mou éxeTe {rjoel oTnv AucTpaAia Kai n Xpovikr mepiodog acpaliong oUPPWVA e TNV
EMnvikr vopoBeaia €xouv ouvoAikd dBpoiapa nepioadTepo amd 10 xpovia.

Inueiwon: Inic mepiddoug aopahiong umopouv va mpoaTeBouy Tepiodol epyaciac aTov yewpyiko Touéa,

kaBwg kal aopdhiong og ENMnvika aopahioTnkd Tapsia ektog Anpoaiou kai NautikoU (NAT).

Kavoveg nAikiag ouvragiod0tnong kai urroBoArg aIrioswy

Mropeite va utoBdAeTe TNV aitTnor oag yia ZUvraén Mpatog uExpl kai 13 efdoucdeg mpiv
o170 TNV NUEPOUNVIX TTOU B ATTOKTIOETE OIKXiWHX oUVTAENG.

Av giote Gvdpag Kal 65 eTwv 1 mapandvw, evdgxeTal va dikalouore X0vraén Mparog.

Av eioTe yuvaika, n nAikia ouvtagioddmong kupaivetar and ta 63 xpdvia kai €& uriveg uéxpl Ta 65 xpovia,
avahoya pe Tnv nhikia yévvnong oag. Napakaheiote va avaTpéEete oTov mapakaTw mivaka.

Mia aitnon mou unoBdAeTal mepioodTepeg and 13 eBdouddec mpiv ¢TdceTe 6NV NAIKIa oUVTAEIDOGTNONG
dev mAnpoi Toug 6poug Tg AuoTpahiavrig vopoBeaiag kal Ba xpeiaotei va umoBAnOei GMn aiton.

Huepopnvia yévvnong HAikia Mikpotepn Hhikia
ouvraiodoTnong Kata Tnv oroia
pTTopeite va
untoBaAete aitnon
‘Avépeg: 65 eTwV 64 eTwv 9 Pnvawv
Fuvaikeg:
Mpiv amd Tig 30 louviou 1944 Eiote o€ nAikia Ymopahere
ouvTaglod4Tnong Twpa aiton apéowe
ITIG 1} PETAEU:
1 louhiou 1944 ka1 31 AekepBpiou 1945 63 €10V 6 PNVV 63 eTWV 3 PNVV
1 lavouapiou 1946 ka1 30 louviou 1947 64 eTwv 63 €TV 9 pnvav
1 louhiou 1947 ka1 31 AekepBpiou 1948 64 €10V 6 PNVV 64 1wV 3 Pnveov
IMIC 1 perd and Tig:
1 lavouapiou 1949 65 eTWV 64 eTwv 9 pnvwv
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MAnpowopicc yia Tnv urtofoAn aitnong yia AuctpaAiaviy ouvragn

Ti 6a xpeiaoTeite

‘Otav urroBaMete aiton yia Auotpahiaviy aUvragn, Ba xpelaoTei va amodei€eTe Ty TaUTATNTA 0aC. AV £08iC
f/xal o/n olvipopog oag eiote KaTolkol TG EMGDag, n anddeign tautétnrag Oa diamotwoei and Tig
EMnvikég apxéc pe Bdon Tnv EMnviki vopoBeaia.

Av gogig (/a1 0/n oUVTPOPGS 0ag) dev ioTe KAToIKoI TG EANGBaG, mpénel va mapdoyeTe £yypada mou va
amodeikviouy Tn yévvnon otnv Auotpahia (m.x. auotpahiavé maromoinTiko yévwnonc) i v deiEn otnv
AuoTpahia (m.x. oppayida Bi{ag oTo diaparrpid oag), kai omoladrimore AMa éyypapa mou karaypdpovTal
TapakdTw Kai Ta omoia avépyovral o 100 Badpoug. (Autdc o katdhoyog dev eival APNC, evOEXETal va
yivovtar dekTd Kai dMa éyypapa).

ZHMEIQZH: Aev umiopeiTe va XpnolgomolfosTe Ta idia éyypaga yia va cupminpwoete Toug 100 Babuoig
av Ta xpnolyoroleite yia Anodei€n Févvnong otnv Auotpalia i Amodei€n Apiéng otnv AuoTpalia.

AucTtpahiava éyypaga BaOpoi
MiaBatrpio (1oxUov) 70
MioTomoINTIKG YNKoOTNTAG 70
MoTomoinTikd Mévwnong 70
MioTomoiNTikd Amodeigng 1d10TTag Katoikou 70
Auotpahiavr) Bila Eio6dou 70
Adeia 0d1ynong 40
MotomoinTikd Fapou 40
‘Eyypaga Aialuyiou 40
MioToroinTikd,/d Févvnong omolwvdrmoTe and Ta maidid oag 40
MioTonoinTikd ExkmaideuTikwv EEeTdoewv 40
Tpaneliki Kapra ) Kataotdoeig Aoyapiacuou 40
‘Eyypaga Ymodnikng 40
MoTomoinTikd AMayrig Ovouatog 40
Eidomoinoeig AnuoTikwv TeAwv 20
Xpnuarooikovopikd Eyypaga (cupmepizappavopévav

KOTAOTAOEWY PETOXWV ] GUVTAEIODOTIKWY TAPEIWY) 10
ExkaBapioTiké Inueinua Epopiag 10
Mn aueTpahiavd éyypagpa BaBpoi
Niapatripio oppayicuévo pe eicodo atnv Auatpahia 40
Aehtio TautdtnTag 20
AMa pn auotpahiava éyypaga mou Taipidlouy ye Ta auoTpaiavd

éyypaga mou kataypdeovtal avwTépw (.. METomoINTIKG yduou,

moTomoINTIKG yévwnong, ddeia 0drynone kih) 20

ZHMEIQZH: Movo éva péyioto 3 un auoTpahiavay eyypdewv (Eaipoupiévou 1oxUovTog diaBampiou
£EWTEPIKOU) UTOPOUV va Xpnaoipomoindouv.
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Ta diKaiwpatd oag

Av Bswpeite 0T §xoupe AaBer A\avBaapévn amépaon, emkovwvioTe uali pag kai sueic Ba eAéyEoupe Ta
otolxeia kai Ba egnyriooupe v andégpaon.

Av g€akoloubeite va un cUNQWVEITE, Umopeite va {nTroeTe amo Tov Appadio YndMnho AvaBewpnong Tou
Centrelink [Authorised Review Officer (ARO)] va v e€etdoel. O App6diog YmaMnAog AvaBewpnang eival
gvag undMnhog mmou dev eixe mponyoUuevn avauign pe Ty undBeon oac, Kar, av n andégaon sival
AavBaopévn, o Apuodiog YndMnAog Avabswpnong propei va mn diopBuwoel. O Apuddiog YndMnAog
AvaBewpnong pmopei emiong va oag mel mwg Propsite va unoBdlete Epeon oto Emtpont Epéocwv
Kovwvikwv Aopahioewv [Social Security Appeals Tribunal (SSAT)], av e€akolouBeite va Un GUHQWVEITE.
Tooo n avabewpnon Tou Apuddiou YnaMnou Avabewpnaong 600 Kai n €épean otnv Emmponn Epéocwv
Kovwvikwv Aopahioewv givar dwpedv. Av dev {nTroeTe va avabewpnBei pia andgaon péoa og 13
£Bdopddec amd TéTe mou Ba 6ag avakovwdel, UopeiTe va mdpeTe avadpopikr mMAnpwnA Pévo and Ty
nuepounvia mou Ba {nTioeTe TNV avabewpnan.

Ta npoowmika dedopéva eival EUMOTEUTIKA Kal Umopouv va §0BoUv o€ KAmolov GANO GVO OF EIBIKEC
TEPIOTAOEIC, OTIOU TO amaiTei 0 VOPOG fj 6rou dwaeTe £0gic Gdeid. EQv avnouxeiTe OXETIKG e T TPOOWTIKG
oag dedopéva, emKovwvioTe pali uag. Oa eEetdooupe To O8Ua Kai Ba oag moUpE yia Ta dIKAIDUATA TTOU
§XETE TIPOKEIUEVOU Va DEITE Kal va TpoTomolfoeTe Ta dedopéva aag. Av sEakohoudeite va pnv giote
IKQVOTIOINWEVOG/ N, UTTOPEITE Va EMKOIVWVOETE pe Tov Emitpomo Mpootaciag Mpoowmkwy AedopEvwy
(Privacy Commissioner) oto GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, AUSTRALIA.

01 UTIOXPEWOEIC 0aG
H Auotpahiav} oUvTagn kataBAMeTar oUQwva e SAEYX0 1600 UATOS KAl TIEPIOUCIAKWY OTOIXEIWV.

01 MepIo00TEPES HOPPES £1000MUATOG Ba £MNPEATOUV TO OGO TNG AuoTpahiaviig oUvTagne mou Propeite va
mAnpwOeiTe. O é\eyxog e100dnuaTog 0dg emTpénel va AauBavete €va Moo €16001UATOG TIPIV EMNPEACTEL N
Auotpahiavii oag oUvTagn. Anarreital and €0dc va uag eVUEPWVETE OXETIKA e OAO TO €1600Na ToU
AapBdvere kar epeic Oa umoloyi{oupe mwS auTtd enmnpedlel To Moo TS AuoTPaNavAC GUVTAENG TTOU UTTOPEITE
va mAnpwoeiTe.

0 \eyX0G MEPIOUTIAKWY OTOIKEIWV OAC EMTPEMEI VO EXETE EVA OPIGHEVO EMTIEDO MEPIOUTIAKWY OTOIXEIWV
npiv ennpeactei n Auotpahiavi oacg ouvragn. ‘Onwe Kai yia To €100dNa, anairsital and £odg va pag
EVNUEPWVETE Y10 OAA TO TIEPIOUCIAKA 0AC OTOIXEIT KaI gpgic Ba 6ag mole mwE auTd emnpealouy Ty
Auotpahiavii oag ouvTagn.
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AucTpaAiavr) oUvTagn - £1603Npa Kal TEPIOUCIAKA OTOIXEIa

To M0G0 TNG TANPWHIAG TTOU UTTOPE(TE
va AGBere and 1o Centrelink propei va
e€aptdTal amé To GUVONIKO €160dNna TO
dIKG 0ag (Kal Tou/TNG CUVTPOPOU 0ag).

3710 £1063Nua oupmepiAappdavovral
xpAuara mou AapBdvovrar amd my
amacyoAnon kal xpruata mou
Bewpeital 611 kepdilovrar amd
enevduoelg. Tupmepihapgpavovral
griong xpripara amd myse eviog Kal
€KTOC TG AuoTpaliag. Mmopeite va
EXeTe €va €1000Na PEXPI 0pIoUEVa
0pia xwpig va peiwdei n Auotpahiavi
oag ouvragn. Autd ta 6pia eival
YVWOTA WG " OpIa EMTPETOUEVOU
eloodnuarog”. MNa mepioodTepeg
mAnpoQopieg, mapakaheioTe va
gmKovwvioeTe e 1o Centrelink.

To moed MAnPwWURAE Tou Uropei Te va
ndpere and 1o Centrelink propei va
g€aptdrai amd 1o olvolo TG kabapng
a&iag TwV EPIOUTIAKWY OTOIXEIWY TWV
dIKWV 0a¢ (Kal TOU/TNG GUVTPOYOU GaC)
(evtdg 1} ekTdG TG AuaTpahiag).

0 umoAoyIoUOG TOU TOGOU TNG
Auotpahiaviig oag oUvTagng eival mo
niepmMAoKog av éxete Pepidio oe
aypOKTNua, eMIXEipNON 1 KATATIOTEUHA 1)
av eioTe 1010KTATNC AKIVATOU, EKTOG ATTO
TO OTITI OTO OMOi0 dlapéveTe. MeviKd,
omol0drmoTe aveEOPANTO XPE0C £Mi EVOC
TepIoucIakoU aToIxeiou apaipeital anod
NV a&ia Tou MEPIOUCIAKOU OTOIXEIOU.

To £100dnpa prropei va oupmepiAappavel:

® LIKTO £1000nWa amd ouvtdeig (mpiv amé 1o Ao Kai AMeC ekmTwaoelg) (.. oUvragn yriparog,
agumnPEEToNG, emiwviwy, avarmnpiag, xneac, Hvwuévou Baaiheiou, oTeyaoTikr mapoxn f suuniipwya
gvolKiou, oTAPIEN €1000rUaTOC fj GMEC OUVTAEEIR),

® LIKTG XpriaTa mou kepdicate amd éupiodn amacxoAnaen (mpiv amé 10 Apo 1 AMeG EKMTWOEIS),
o &voikio (1) MAnpwpr 0IKATPOPOU) ToU 0a¢ KaTaBdMeTal,

* mA\npwpég anognpiwong,

o ao@dNion evavriov amwAelag £100dfuaTog (aopAAion mMPOSWIIKOU aTuxuaTog Kai aoBéveiag),

o képdog and avdnyn xpnudtwy amd enevdioeic GuVTaEI0dOTIKWY Tapgiwy (superannuation) rj e1dIKES
£nevdUoEIC HETAPOPAC KEPaAAiwV oUVTAgI0dOTIKWY Tapeiwy (rollover),

® £1000nua and empuepiopéveg ouVTGEEIC (allocated pensions) kal eMEPIOUEVES ETIOIEC TTPOGAIOUC
(annuities),

e £106dNpa and dpeoeg eTroleg MPOOGIOUS (GUTEPIAUBAVOLEVWY EMEVOIOEWY OE [Ia XWPA EKTAC TNG
AuoTpahiag),

o £100dnUa amo GUVTAEEIC OUVTAEIOdOTIKWV TaPEIwY,
® £1000nua amd 160BIEg eMKapriee,
* Qihodwpruara, moupumoudp, auoiBég Tiung évekev (honorarias),

o GMeg minpwpég and AuoTpaNiaveg KuBepvNTIKES utnEEaieg (Im.X. ouvTdgeic Tou Ymoupyeiou Mahaiwv
MoepioTwy),

o GMeg minpwuég amd ™ xwpa otnv ormoia (giTe,
e £i06dnua and onolavdrmote AAn xwpa,

® £1000nua and karamorelpara,

e ¢1060Nya amo emxeipnon,

® QewpnTikd €1660Nua - T0 BwPENTIKG £106dNKA UMOBETEI GTI O TPATIE(IKOI Aoy pIAGuOi KOl GAMEG
XPNHATOOIKOVOIKES eMevdUaEIg KepDITouv €va 0pIouéVo M0G0 €10001UATOC AOXETWE TOU EI00OAHATOG
TTOU TIPAYHATIKG KePDI{ouv - To BewPNTIKO £160dNA PMToPEl va mepINapPAvel XpruaTa amnd
XPNUATOOIKOVOUIKES EMEVOUDEIC OTWG:

- Tpame{ikolg Aoyapiaopols, - eAeyxOueveg mevouoelg,

- petpnTd, - EYYEYPUUHEVEC PETOXES, XPEWYPAPA, HEMOVTIKG GUPBOAQIa

- TpoBeopiakéc katabioeic, ueroxav (futures),

~ hoyapiaopolc pe BiBhdpio - Odvela kar opoloyieg xwpic acgdheia (debentures),
SMTayWY, - HETOXEC OF [N eyyeypauuéves dNUOaIES eTalpieg.

ITa mEPIoUoIaKd oTolxeia propei va cupmepidapfdvovrar:

® quTOKivNTa,

* oKGYN,

® TPOXOOTITA (EKTOC AV KATOIKEITE EKE),

® akivnTta eKTOG amd Tnv Katolkia oag (1.x. eE0xIKA, yn, aypoKTAuaTa),

® LepIKG amo Ta xpripata mou AapBdvere amd ddvelo e eyyunan To omiT 6ag (TAVEl va PNV Ta EXETe
XpnolyomoIiael yia va ayopdoeTe To OTiiTl 0ag),

o $mmha KaToikiag,

® Koopnuata,

®  QUMOYEG YPOUNATOO WY,

e xpruara oty Tpdnela,

® LETOXEG, opoNoyieg 1 opoAoyieg Xwpig aopdheia,

o ypripata og Aoyapiaopoug KaTamoTeuuaTog fj acpaieiag,
o ypripata o GMa Xpnuarooikovopikd 1idpupara,

o xpriuata mou €xeTe daveioel,

® pdapdoug xpuool Kar GAwv TOAITIHWY PETAM®V.
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Ita meplouoiakd otoixeia AEN oupmiepihapfavovrar:

® 1 olkoyevelakn eotia (dnA. To OTIITI 0TO 000 (EiTE KAl £WC KaI 2 EKTAPIA 0IKOTEDOU TIOU TO TIEPIOTOIXIE! -
o€ £yYPAQO EVIAioU TITAOU [E TO OTIITI - TO OT0I0 XPNOIUOTOIEITE EGEIG YA OIKIAKOUG 0KOTIOUC).

An6 v 1 lavouapiou 2007, av To oTiTI 6aG KAl TO TAPAKEIPEVO 0IKOTEDO PPIGKETAI GE EVIAIO TITAO
0IKoTIED0U, PeyaAlTepOU amd 2 ekTdpia, evdsxeTal va anadooetal oAGkAnpn n 1810kTnaia armé Tov éheyxo
TIEPIOUCIAKWVY oToIxelwV. Ma va gioTe dikalolyog:

* mpénel va eioTe og NAikia ouvtagioddtnong,

e mpénel va eioTe dikalouxog 2Uvragng Mparog, Mnpwurg YretBuvou Gpovridag 1 ZTpaATIWTIKAG
YUvtagng (amd to Ymoupyeio Nalaiwv MoAeuioTwv),

1 olvragn mpénel va eival minpwTéa,
o mpénel va éxete pakpoxpovia (20 émn) ouvexOuevn KupidtTnTa mAvw oTo OIKATIEDO KAl TO KUPIWG OTIiTI,
Kal

e TIPEMEl Va KAVETE ATTOTEAEGUATIKN XPI 0N TG MAPAYWYIKNAG YNG WOTE va dNUIOUPYEITE €1000NUd,
dedopsvng TNC 1IKAVOTNTAC TTOU EXETE VA TO KAVETE.

Av Oev eioTe BEBaIOI OXETIKG JIE TO TI UETPAE! WG TIEPIOUGIAKO OTOIXEIO, TAPAKAAEIOTE va AMOTABEITE OTIQ

NieBveic Ynnpeoieg Tou Centrelink.

H a&ia Twv mepiouciakwy oag otoixeiwv Ba mpénel va ivar n AZIA AFOPAE. AuTtd onyaivel Ta XpriuaTa mou

Ba maipvate av mwAoUoaTe To MEPIOUCIAKG OTOIXEI0, aMA XWPIC va uroAoyileTe omoladrmoTe XpriuaTa mou
£E0KOAOUOEITE Va XPWOTATE YA TO IEPIOUGIAKO OTOIXEIO.

Epeic xpnoipomoloUue Ty Tpéxouaa agia ayopdg oxi To kaTog avrikardotaong f Ty agia aopdhiong.

AAN\aYEG yIa TIG OTIOIEG TIPETEI VA HAC TTANPOPOPEITE

MOMig éxete umoBaAel Ty aitnor} oag yia Auotpahiavr GOVTaEn, TEEME! Va [ag TIETE EVTOC 28 NUEPWV AV
oupPEi n evdéxeTal va oupBel kAT amd Ta mapakdTw. Mmopeite va Pag 1o meiTe autd ypammwg N TNASQWVIKWG
o010 +61 3 6222 3455 1} emKoIvwvwVTag Yali pag uéow NAEKTPOVIKOU Taxudpoygiou 0To
international.services@centrelink.gov.au (mapakaAeioTe va onUEIWOETE OTI TO NAEKTPOVIKO TaXUOPOHEI0
dev eivar aoparég péoo emkovwviac) f péow gpag oto +61 3 6222 2799.

Eiocodnpa:

® Qv £0EiC 1)/Kal 0/n 0UVTPOPOC 0aC apxioete va AapuBAvere pia oUVTagn amd pia Xwpa, eKTog e
Auotpahiag, i 10N AapBdvere olvragn kar auénOei, T.x. eToleq avabewprioeig,

® Qv e0Eig 1)/Kal 0/n 0UVTPOPOC oac Kavete aiton f AdBete amolnuinon yia atuxiuarta 1} aoBéveieg mou
oxeTiCovtal pe v epyaoia,

® Qv eoeig 1/Kal 0/n oUVTPOPOC oac apxioete doUAeId ) emavapyioete SouMeId, 1} apxioeTe omoladrmoTe
Hop®n emayyéaTog, Téxvng, emxeipnang i autoamacydAnong,

® Qv eoeig fj/Kal 0/n oUVIPOPAC oac AAPeTe pia 1IBIWTIKA oUvTagn 1} o0vTagn ouvragiodoTikou Taueiou, 1 av
N 1B1WTIKA oUvTagn i ouvragn ouvragiodoTikou Tapeiou mou Rdn Aapaivete auénOei,

e Qv eoeic i/Kal 0/n oUvTPoPOg oag apxioete va Aapaivete evoikio, 1} To evoikio mou AaBaivete auénoei,

® Qv Ta OUVOMIKA TIEPIOUTIAKA OTOIKEID 0ag /KAl TOU/TNG OUVTPOPOU 0ag, EKTOC OTIO TIG OIKOVOUIKES
enevouoelg, auénbouv,

® aveoeig n/Kal o/n oUVIPOPOC oac ayopdoeTe fj MWAROETE 0MOIEGONTOTE HETOXES N O1EUBUVOLEVEC
enevoloelg,

® aveoeig n/Kal o/n olvipo®og oac AdpeTe omoleadnmoTe mpoobeTeg (bonus) PETOES.

Nepiouaiaka LToixeia:

® Qv Ta OUVONKG TIEPIOUCIAKG OTOIXEID TO DIKG 0AC KAl TOU/TNG OUVTPOPOU 0aC EKTAC amod
XPNUATOOIKOVOUIKES EMEVOUOEIC auEnBolv,

® Qv 0l GUVONKEG XPNHATOOIKOVOUIKEG eMevOUOEIC 03¢ Kal Tou/TnG ouvTpdpou oag auéndolv
nepioodTepo amd $A1.000,

® Qv eoeign 0/n oUvTPopOC 6ag avoiEete omolouadnmoTe vEoug Aoyapiacpoug,

® Qv EeOEig N 0/n 6UVTPOPOS 0aC TAPAXWPHOETE dWPEAV MEPIOUOIAKA OTOIXEId f} Ta TTWAFOETE yia AiyOTEPO
and v agja Toug.
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‘ANa mipdypata yia Ta orroia TIPEME! va pag mANPoPopeiTe:

o qv navipeuteiTe f} apxiosTe va culgite og Pia oxEon mapdpoia ue Tov yapo,

® Qv OTAPATAOETE Va OULEITE e TOV/Tn oUVTPOPA 0ag,

e avmdpere diallyio,

® avo/nolvipo@dg oag meddvel,

® Qv eoeign 0/n oUVTPOPOC 0aG JETAKOUIOETE EVTOC 1} EKTOC YNPOKOWEIOU, YNPIATPEIOU I} CUVOIKIGUOU
ouvtaglouxwy,

® Qv eoeig i 0/n olvTpopOc aag rj orolodrmoTe amd Ta eEapTwueva maidid 6ag/omoudaoTeg
katnyopnOeite yia kdmolo adiknua kai iote und kpdan 1} MPOYUAGKIGN G YuxIaTPIKG idpupa i
QUATK,

® Qv EOEIg N 0/n UVTPOPOS 0aC TWANOETE, EVOIKIAOETE I} EKTIOINOETE TNV KATOIKIA 0NV omoia (EiTe,

® Qv eoeign 0/n oUvTPoPOC aag UYETE amd TNV KaTolkia 6ag yia mepioadtepous amd 12 priveg,

o v aMagete T digUBuvor| oag Oa mpénel va Pag To MeiTe apéowe. Av EMOTPEPOVTAI EMOTONSG O HaC
ene1dr) Oev eioTe oTnv TeAeuTaia disUBuvan Tou pag dwaarte, N MANPWHNA Yopei va oTagatioel 1 va
anoppIpoei,

® qv nANPWVeoTE Pe GUeon Katabeaon, MPENEI va Hag evepwoeTe PIV KAEioeTe 1} aMAageTe Tov Tpameliko
\oyapiaopo oag,

® Qv EoEig N 0/n oUVTPOQPOG 0ag eMoTPEWETE oV AucTpalia, yiaTi To ToG0 ou TANPWVEOTE gival mHavov
va aMd&er amé Ty nuepounvia mou 6a agixdeite,

o mpénel emiong va Jac mANPoPOoPEITE av £EIC fj 0/ oUVTPOPOC 0ag PUYETE aTd TN XWPaA oTnV otoia {eiTe,
&iTe YOvIua ite mpoowpivd, yiati pmopei va unv eivar méov minpwréa n Auatpahiavii 6ag oUvtagn.

IXETIKA ME TA OTOIXEIO TTOU TIAPEXETE

Nopikij e€ouc1080TnON

Ta npoowmKa dedopéva mpoaoTatetovral amd Tov vouo. H eE0uci0d6Tnon ouMOoyng Twy JEJOHEVWY aUTWY
nepigxetal otov Nopo mepi (Aiaxeipiong) Kovwvikig Aopdahiong Tou 1999 [Social Security
(Administration) Act 1999].

Zxomog TnG cuhhoyrig (xprion)
Ta oTOIXEI0 TOU TAPEXETE OTO £VTUTIO AUTO Ba Xpnaiyomoindouv yid va anopacioTouyv 01 6WOTES MANPWHEC
Kal N KaTaMnAGTNTa TwWVY UTNPECIWY yia €0AC Kal, OTIOU amaITeiTal, yia TpITouc.

Anpooioroinon

To Centrelink umopei va dwoel Ta otolxeia oag oto KoivomoAirelako Ymoupyeio Oikoyévelag, ITéyaong,
KovoTikwv Yrnpeotwv kai YroBéoewy 10ayevwv [Commonwealth Department of Family, Housing,
Community Services and Indigenous Affairs (FaHCSIA)], oto Ymoupyeio Maideiag, Epyaciag kal
Epyaoiakwy 2xéoewv [Department of Education, Employment and Workplace Relations (DEEWR)] kai og
péAn Tou Aiktiou elpeong epyaciag [Job Network] rj Toug popeic apoxrc UMNPEESINV TTIOU £PYATOVTal Yia
\oyapiaoud Tou DEEWR.

Evdéxeral va xpnoiuomoIfoouy Ta 0ToIXEI 0ag yia Toug dikoUg Toug aKomoug, GTOUG OToioug
oupmepihapBavovrar:

 afio\éynon Tou SIKAIWPATOC 0AC yIa TAPATIOUTT 0 UNNEECIEC Kal

« a&oAdynon kai mapakoAolBnon MAnpwHWY Kal UTIMPECIWY TIou TapéxovTal and To Centrelink 1} popeic
TIAPOXNC UTTNPETIWV.
To Centrelink evdéxetal va amokaAiyel ieplopiopéva oTolxeia (yia mapddelyua, ei66dnua Kai mepiouciakd
OTOIXEIQ) OXETIKA HE £04C O TPITOUG OTaV N KATAOTAGN 0aC MNPEAlel To dikaiwpd Toug oe MANPWUES Kal
utnpeoieg. Evdéxetal va xpnoipomoinouy epIopIouEVa TPOOWTIKA aToIxEIa TTPOKEIUEVOU va dieEaxBouv
dnuookomoelg meAaTwv mou ekTeAei To Centrelink, Ta TUAUATa MEAATWY TOU 1} amd opyaviopoug épeuvag yia
\oyapiaopd Tou (deite To mMAnpo@opiakd dehtio Customer Research and You - 'Epeuva lMehatwv kai Eoeig
- TIou BpiokeTal aTov IoToXwWpPo Tou Centrelink oto www.centrelink.gov.au).

To Centrelink umopei va dwaoel Ta oTolxeia 0ag oe kAmolov GMO g eIBIKES TEPIOTAGEIG GTaV )
KoivoroAiteiakr} vopoBeaia 1o emTpénel fj To amaitei 1§ dtav divete goeig Tnv ddeia yia va yiver autd. To
Centrelink divel ouvOwg kAmola 1 OAa Ta OTOIXEIO 6aG OXETIKA {E TO £1000NUaA Kal popoloyika {nTriuaTa
omv AuoTpahiavr) Epopia [Australian Taxation Office] kal oxeTikd e v diatpo®n maidiol atov Opyaviouo
Yuvripnong Naidiwv [Child Support Agency]. Ta aToixeia emiong avriotolxitovral ye autd GMwv
KUBEPVNTIKOV pOPEWV TIPOKEIEVOU va eEacpaNioTei 6Ti AapBaveTe Ta 6woTd xpripaTa mou diKalouaTe.

MriopeiTe va idpeTe epIco6TEPES MANPOPOPIEg amd To MANPoPopIakd deAtio Your Right to Privacy

(To Aikaiwpd oag oTo Mpoowmko AndppenTo) mou Bpicketar aTov laToxwpo Tou Centrelink oTo
www.centrelink.gov.au
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Npoowmko Améppnto

To Centrelink cuMéyel TPOoWTIKG oToIXEIa OXETIKA e £0AC TPOKEIUEVOU va BePaiwdei T MAnpwveaTe
0WOTA KaI \apPAveTe TIG utinpeaieg mou {NTdTe. ExeTe T0 diKaiwua va kpatnBouv Ta mPoowmKa auTd
oToIxeia andppnTa €MEIdN 0 TPOTOG WE Tov omoio diaxelpilovTal kal XpnolomololvTal Ta oTolxela autd
propei va emnpedoel Ty {wr oac. To Centrelink deopgUeTal amé Toug VOLOUG TwV UTTOUPYEIWY TTOU
gEummpertei. O1 vopor autoi €Xouv auoTnPoUg 0POUG EUTIOTEUTIKOTNTAS Ol OO0 TIEPIOPICOUV TO TT0I0G
TTOPEI v KOITAEEI Ta OTOIXEIA OXETIKG e €04 Kal TO OTE Pmopouv va do0ouv o€ AMoug.

To Centrelink kaAunreTal emiong amd Tov Nopo mepi MpoowmkoU Amoppritou [Privacy Act]. O vopog mepi
MpoowmkoU AoppriTou oac divel dIAPopa diKaIWPATd, CuUTEPIAaUBAVOPEVWY TwV EEAG:

* TIpémel va 6ag yvwoTomoindei o AGyog yia Tov 01moio GUAEYOVTaI Ta TIPOOWITIKA 0ag OTOIXEIT Kal KaTd
nooov umopolv va doBolv oe omolovdnmoTe Ao

e ¢xete T0 OIKaiwa va deiTe mola aTolxeia oag TneolvTal kai va Ta d1opBwaeTe av eival AavBaouéva i
Eemepaopéva (o vopoc mepi EAeuBepiag MAnpogdpnaong [Freedom of Information Act] kaAdrer emiong
auTd To dikaiwpa)

e £xeTe 70 OIKAiWHA va amoBnKeyovTal Ta MPOOWTIKA 6ag OTOIXEIa UE aoPAAEI KAl va TTPOaTaTeUovTal anod
TNV mpdcBacn xwpic éykpian f TV katdxpnon

o £xete T0 OIKaiwHa va yvwpileTe mwg 6a xpnaoipomoinBolv Ta mpoowmkd oag oToixeia

 qv moteleTe OTI Xl TAPAPIAOTEI TO MPOCWITIKG 0AC AMOPPNTO UTOPEITE va KAVETE KaTayyehia.

Av éxeTe 0m0IE00NTOTE EPWTHGEIC OXETIKG E TO TTPOOWIKG AMOPPNTO, TNV EUMIOTEUTIKOTNTA 1} TO TIWE Va
éxete mpooBacn og oToixsia, {nTrioTe va £pOeTe o enagr pe Tov YndMnho Mpoowmkoy AoppriTou Tou
Centrelink atnv mepioxr| oac. Av motelete 0T Xl mapaBiacTei T0 TPOOWITIKG 6ag amdpPNTo, UIOPEITE va
kataBéoete pia katayyehia omig Aigbveic Yrnpeaieg Tou Centrelink. H katayyehia oag 6a AngBei sopapd
unown kai Ba diepeuvnOei H1EE0DIKA.

Av Oev peiveTe IkavoToinuévol amo Tnv épeuva Tou Centrelink pmopeite va kdveTe katayyeAia oTov EmiTpoto
Mpoowmkou Amoppritou [Privacy Commissioner]. To Centrelink evdéxeral va 8(0gI Ta TPOCWITIKA 0a¢
otoixeia og e€ouaiodotnuévouc popeic. O kaTeuBuVTAPIES 0dNYIES YIa TNV AMOKGAUWN TPOCWTTIKWY
OTOIXEIWV €ival auaTnpéEc,.

Ma epIoOTEPEC TANPOPOPIES OXETIKA [IE TOUC EYKEKPIEVOUC QOPEIC, TAPAKAAEIOTE VA EMKOIVWVOETE [E
TI¢ AigBveic Ynnpeaieg Tou Centrelink. To Mpdypappa Avriatoixnong Acdopévwy eE0uaiod0Tel 0pIoUEVOUG
(OPEIQ va GUYKPIVOUV KATIOIO TPOOWTTIKA OTOIXEID TTOU TEOUYV yia va eEaa®aAilouv 6Ti 01 pOPOI, GUVTAEEIC
ka1 GMec TAnpwuéC kataBaMovtal owoTd. XToug popeic autoug cupmepidapPavovrai to Centrelink, To
Ymoupyeio Oikoyévelag, Xtéyaong KovoTikwv Yinpeaiwv kal Ymobéaoswy 10ayevwv [Department of Family,
Housing, Community Services and Indigenous Affairs (FaHCSIA)], To Yroupyeio Maidsiag, Epyaciag kal
Epyaciakwy 2xéoewv [Department of Education, Employment and Workplace Relations (DEEWR)], To
Ymoupyeio Yyeiag kai Hikiwpévwy [Department of Health and Ageing (DoHA)], kai n Auatpahiavi Egopia
[Australian Taxation Office (ATO)].

Kupwoeig
H napoxn weudwv N mapamavnTikwv TAnpogopiwv amoterei coBapd adiknua.

NapakaAeioTe va KPATHOETE AUTES TIG ZNUEINOEIC YIX urToBoAn aiTnonG yio
AuotpoAiavr ouvraEn (MEPOZL 1), oghideg 1 wg 18, yia peAovTIKI) avagpopd oag.
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Claim for Australian Age pension
SOCIAL SECURITY AGREEMENT BETWEEN AUSTRALIA AND THE HELLENIC REPUBLIC

AiTnon yia AuoctpaAiavn Zuvra&n Mpeartog

ZYMOQNIA KOINONIKHZ AZOANIZHZ METAZY AYZTPAAIAZ KAI THZ

Ce nt rel | nk EANHNIKHZ AHMOKPATIAZ
giving you options
OFFICE USE ONLY—Date of receipt at Date stamp

Greek insurance office

1A EMIZHMH XPHEH MONO—Hpgpopnvia
napaAaprg oto EMnviko aopaAioTIkO Tapeio

Tppayida nuepounviag

1 If Centrelink needs to contact you
what is your preferred language?

Av 1o Centrelink xpeiaoTei va
emKovwvijoel padi oag, Tmoia givai
1 YAWooa TIC POTIPNCHC 0aC;

2  Your name and birth details

Please fill in ‘YOUR PARTNER’ section
here even if your partner is now
deceased.

ZToIxEiO OVOPATOC KAl YEVVIIONC 0aC
MapakaAeioTe va GUPTIANPWOETE TO
TuApa ‘0/H LYNTPO®OZ YAY’ mou
napéxeTal €00 aKOUA Kal av o/
oUVTPOQOG 0ag €ival TwPa

YOU / EZEI

YOUR PARTNER / 0/H ZYNTPO®OX ZAX

Title (e.g. Mr, Mrs, Ms)
Tithog (m.x. Kog, Ka)

Family name
Emwvupo

Title (e.g. Mr, Mrs, Ms)
Tithog (1.x. Kog, Ka)

Family name
Emwvupo

Given name(s)

Given name(s)

meBapévoc/n. ‘Ovopa ‘Ovopa
Date of birth Male D Date of birth Male D
Huepopnvia révvnong Appev Huepopnvia Mévvnong Appev
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog Female Day/Huépa Month/Mivag Year/Erog Female
/ / OnAu / / OnAu
3 Have you (and/or your partner) ever YOU / EZEIZ

used or been known by other
names?

(e.g. name at birth, maiden name,
previous married name, Aboriginal
name, alias, name as shown on
Australian passport.)

Eixare €ogic (1)/ ka1 0/1n 6UVTPOQPOC
0aG) XpNoIPOTION|OE TIOTE 1) H6AOTE
yvwoToi pe aMa ovopara;

(m.x. Gvopa Katd Ty yévvnan, yévoc,
dvopa am6 mponyouuevo ydpo, dvopa
Autdxbovoc, weudwvupo, 6vouad Omwg
oaiveral og Auotpahiavo diaparrpio.)

List of other names
Kardhoyog GMwv ovopdtov

No
o

Type of name (e.g. maiden name)
Eidog ovouarog (rm.x. yévog)

Yes D}

YOUR PARTNER / 0/H ZYNTPOOOZX ZAZ

List of other names
Kardhoyog GMwv ovopdtwy

No
o ]

Type of name (e.g. maiden name)
Eidog ovouarog (m.x. yévog)

Yes D}

Nal
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Home address
(the address where you live)
AiguBuvon Karoikiag

(n d1elBuvan otnv omoia Leite) ffxftﬁgg’lﬁaq

Postal address

If the same as home address, write

‘AS ABOVE'.

Taxudpopiki dievbuven Postcode
Tay. Kwdikag

Av gival n idia pe T digubuvon
karoikiag, ypdyre ' QX ANQTEPQ'.

Contact details

It is important that you include the
complete number (including area
codes) as Centrelink may need to
contact you on these numbers.

Iroixeia Emkovwviag

Eivar onuavTiké va cupnepIAapETe Tov
mAfpn ap1buo (cuumepiAapBavougvwy
KwOIKWV mepioxnc) yiati To Centrelink
UTTOPEI Va XPEIAOTEL Va EMKOIVWVHOEI
pali oag og autolg Toug apIBPoUG.

Telephone
TnAépwvo

Facsimile
®ag

Email

HAekTpoviki AigiBuvon

Please note: email is not a secure communication medium.
NapakaAeioTe va oNPEIVOETE: TO NAEKTPOVIKO Taxudpopeio dev eival

aoQaAég JEOO EMKOIVWVIAG.

Are you currently receiving an
Australian pension?
Aapavere auth Th oTIVRI
Auctpahiavii ouvragn;

YOU / EZEIZ

YOUR PARTNER / 0/H ZYNTPO®OZ ZAZ

Oxi

Nal

No D }Go to next question

MnyaiveTe 0TIV EMOpEVI £PWTNON

Yes D p What payment are you receiving?

Ti mAnpwpn Aappavere;

Customer Reference Number
(if known)

Ap1Budg Mntpwou Mehdm
(av eival yvworoc)

Name payments are made in
‘Ovopa oTo omoio kataBdMovtal ol
TANPWUEC

No D }Go to next question

‘Oxi

Nai

Mnyaivere oTnv EMopevn
£pwTNON

Yes D p What payment are you receiving?

TimAnpwun Aappavere;

Customer Reference Number
(if known)

Ap1Budg Mntpwou MeAdmn
(av eival yvwotoc)

Name payments are made in
‘Ovopa oTo omoio kataBdMovtal ol
TANPWHES

Have you claimed or received an
Australian pension or benefit in the
last 10 years?

'Exete Kavel aitnon 1 EXeTe Adpel
AucTtpahiavii uvragn 1 mapoyi oTa
Teheutaia 10 xpovia;

Oxi

Nal

No D 3 Go to next question

Mnyaivete oTNV EMOUEVN £PWTNON

Yes D p What payments did you last claim or

receive?
Ma moleg MANPWUES KAvate aftnon 1
\apare TeheuTaia;

Customer Reference Number
(if known)

Ap1Bp6g MnTpwou Mehdm

(av eivar yvwoToc)

Name claim was made in
‘Ovopa oTo omoio urmoBdAate Ty aitnon

No D p Go to next question

‘Oxi

Nai

Mnyaivete oTnv eMOUEVN £PWTNON

Yes D p What payments did you last claim or

receive?
Ma Tmoleg MANPWUES KAvaTe aitnon 1
\aBare TeheuTaia;

Customer Reference Number
(if known)

Ap16u6g MnTpwou Mehdm

(av eival yvworoc)

Name claim was made in
‘Ovopa oTo omoio uoBAAaTe Ty aftnon
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Current marital status

Tick one box only (the one most
applicable to your current situation).
NOTE: You may be asked to provide

more information about these
questions.

Napouca oikoyevelaki KardoTaon
INUEIWOTE e v/ €va TETPAYWVAKI HOVO
(autd Tou 10xUEl TIEPIOOGTEPO YIa TV
napouoa KatdoTaor oag).
IHMEIQZH: Mmopei va oag {nnoei va
TIAPEXETE TEPIOOOTEPEC TANPOPOPIES
yI' QUTEC TIG EPWTATEIC.

Never married D > Go to Question 11
Moté éyyapog Mnyaivere otnv Epwrnon 11

Divorced D p Date of decree absolute
Aialeuypévog/n Huepounvia TeAeoidikng amdpaong

Day/Huépa Month/Mrvag Year/'Erog

/ /

Go to Question 11
Mnyaivere otnv Epwmnon 11

Widowed D > Date of partner's death

Country where partner died
Xwpa 6avarou GuvTpOYOU

Xnpevoac/oa Huepounvia 6avdrou
ouVTPOQOU
Day/Huépa Month/Mrvag Year/'Erog
/ /

Go to Question 11
Mnyaivere otV

Epwrtnon 11

Married D p Date of marriage
‘Eyyapog Huepounvia yauou

Country where married
Xwpa téAeonc yauou

Day/Huépa Month/Mrvag Year/'Erog

/ /

Go to Question 10
Mnyaivete otV

Epwrnon 10

Marriage-like D ) Date relationship started (For the purposes of the Social Security Act

relationship
Ixéon mapopola pe

ToV ydpo husband and wife.)

1991 a marriage-like relationship exists if two people of the opposite
sex, who are not close relatives, are considered to be living together as

Huepounvia katd v omoia Egkivnoe n oxson (Mo Toug okormoug Tou
Nopou rrepi Koivwvikwv Aopadioewv Tou 1991, Lia oxéon MXPOLOIX LiE
TOV Y&o Uridipxel av Ouo avBpwrtol Tou avTiBeTou puUAou, o1 oroiol dev
elvan atevoi ouyyeveig, Bewpeitan 0TI oulouv w¢ auluyol).

Day/Huépa Month/Mrvag Year/'Erog

Go to Question 10
Mnyaivere oty Epwrnon 10

/ /
Separated D p Date of separation
Xwpiopévoe/n Huepounvia xwpiopou
Day/Huépa Month/Mrvag Year/'Erog
/ /

Reason for separation
Arria Tou Xwpiopou

Partner’s iliness D

Acbéveia Tou/Tng ouvTpdPou

Your illness D

Aiki 6ag aoBéveia

Partner imprisoned D

0/n oUvTPOQOC PUAaKioTNKE

Other
AMn artia D 4

Go to Question 11

Give reason
Awote Ty arria

Mnyaivere otnv Epwtnon 11
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10 Do you give your partner permission

to make enquiries on your behalf
with Centrelink?

Aivere oTov/ 0N OUVTPOPO GaC Adela
yia va {ntd mAnpoopisg ek pépoug
oac amod 1o Centrelink;

No
‘Oxi
Yes
Nai

11 Do you live with anyone else, other No D
than members of your family? ‘Oxi
Zeite pe omolovdimoTe AAAO, EKTOG Yes D
amé péAn TG o1KOYEVEIAE 0ac; Nai Q
12 Do you (and/or your partner): No D
e own your own home, Oxi
¢ have a life interest in your home, Yes

or

are you (and/or your partner):

* buying your own home?

Eosig (1}/ ka1 o/ oUvTpo@o¢ oac):

® 1310KTNTNG KATOIKIAG,

® ExeTE |g6[3|a SI:IIKupITI'(I otV
Karoikia oac, 1

€0¢€IC 1)/ Ka1 0/1 CUVTPOYPOG 0ag:

o ZemAnPWVETE IBIOKTNTI KATOIKIa;

Nai
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Dependent children / EEapTwpeva maidia

Do you (and/or your partner) have any No D

dependent children or students? ‘Oxi

If you are paid an Australian pension outside Yes Y . . e

Australia under the terms of an Agreement, Nai L Zﬁ;;:r?iwg }gg;’ggtzrit:‘;teme”t from an educational institution

you may also be entitled to receive a payment )

for any dependent children you have. Oa nps’ngl va nogdoxs;s pia dnAwon amd éva ekmaIdeuTIKG idPUa Mou va
A dependent child is a young person under umoaTnpiel T dnAwar) 0ag.

age 16 or a full-time student under age 22
who is in your care and has limited income. A
young person cannot be dependent if they are
not studying full-time or are earning income.

'Exete €0¢i¢ (1 0/1 6UVTPOPOC 0ag)
omoladrmore eEaprwpeva maidid f
OTIOUSAOTEG;

Av minpwveote AuoTpahiaviy 6OVTagn ekTog TG
Auotpahiag, umé Toug 0poug Pia Zuppwviag,
gvdéxeTal va eioTe dIkaloUxog yia va Aappavere
mAnpwr yia oroladnmote e€apTwpeva maidid
EXETE.

‘Eva e€apTwpevo maidi eivai évag véog KATw Twv
16 eTwv, f} évag omoudaoTrg MAPOUS ¢poitnong
KATW TWV 22 ETWV, 0 0M0I0G ival TNV dIK 6ag
QPOVTIda Kal £XEl MEPIOPIOUEVO £100dNHa. Evag
véog Oev umopei va eival eEapTpevog av dev
eival omoudaoTig mijpoug poitnong A av
AapBdvel e106dnpa. MNa va AaBete v Movikn
MAnpwpn mpénel va €xeTe €va eEapTwpEevo maidi
KATW TWV 8 ETQV.

Child’s name Date of birth Is the child in  Does the child Has the child lived in
‘Ovopa naidiol Huepounvia révwnong full-time study? live with you?  Australia or been an
EivaiTomaidi  Aigpéver To Australan resident?
omoudaoTnc maidi padi oag; 'Exer {rjoel 1o maidi
mAfpoug oty AuoTpahia A fTav
poimong; umkoog AuoTpahiag;
No Yes No Yes No Yes
‘Oxi Nai ‘Oxi Nal Oxi Nal
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog
/) e
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Eroq
/) e
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog
/) e
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog
/o e
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Residence details / Zroixeia Aiapovng

14 Are you an Australian citizen AND

born in Australia?

Eiote AuoTpaldg mmohiTng KAI
yevvnOrkare otnv AuoTpalia;

What is your country of citizenship?
Mola eivar n xwpa 10ayéveide oag;
D} Australia

Auotpahia

Date of grant

Huepopnvia xopriynong

Day/Hpépa Month/Mrvag Year/Etog

/ /

Other
D > AMo

Yes D} Go to Question 15

YOU / EZEIZ YOUR PARTNER / 0/H LYNTPO®OX IAZ
No D > What is your country of birth? No D Y What is your country of birth?
Oxi Mola eivar n xwpa yévwnorig oag; Oxi Moia eivar n xwpa yévwnorg oag;

Yes D > Go to Question 15

What is your country of citizenship?
Mota sivar n xwpa 18ayéveidg oag;
D p Australia

Auotpahia

Date of grant

Huepopnvia xoprynong

Day/Hpépa Month/Mrvag Year/ETog

/ /

Other
D > AMo

Nai Mnyaivere otnv Epwtnon 15 Nai Mnyaivere otnv Epwtnon 15
15 Give details of all countries YOU / EZEIX
(including Australia) where you Country of residence From To Time worked
have lived since birth. X(Jt)pﬂ 6|0UOVﬁq Ano 'qu in the country
‘Lived’” means you lived permanently XpOvog TTou EpyacTnKaTe
or long term in that country (don't oTnv Xwpa
inC|Ude h0|idayS or ShOl‘t tl’lps) Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etog Month/Mrvag
AwoTe oTOIXEIN OAWV TWV XWPWV / / / / /
(O'U"ITSpIAﬂpB(IVOIIéVI]Q m™me Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etog Month/Mrvag
AucTtpaliag) omou €xete {ijoel amo / / / / /
TIV YEvviOol] 00G. Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etog Month/Mrvag
«Zhoe» onuaivel 6Tl {oate poviua f / / / / /
Vlg USVG)\Q XPOVIKO 5|0°Tr1}10 otnv Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etog Month/Mrvag
Xwpa autr| (Unv oupmepIAaBeTe / / / / /
dlakomég 1 pikpd Takidia). - - - - -
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etog | |Year/Etog Month/Mrdvag
/ / / / /
YOUR PARTNER / 0/H ZYNTPO®OZ ZAX
Country of residence From To Time worked
Xwpa diapovic And Ewg in the country
XpOvog mou epyacTrikare
otV Xwpa
Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | [Year/Etog Month/Mrvag
/ / / / /
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etoq Month/Mrvag
/ / / / /
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | |Year/Etoq Month/Mrvag
/ / / / /
Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Etoq | |Year/Etog Month/Mrvag
/ / / / /
Day/Huépa Month/Mrjvag Year/Etog | |Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog | [Year/Etog Month/Mrvag
/ / / / /
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16 For each of the arrivals in, and

departures from Australia identified
above, please provide the following
details.

Be as accurate as possible, even if
you can only remember the year you
first arrived in Australia.

lNa kade pa ané Tic aPigeic oTnv
AucTpalia, ka1 avaxwproEgIc amo Tnv
AucTpalia rou ipoadiopilovral
Tapamndve, mapakaleioTe va
TIapACXETE TIC TAPAKATW
AemTopépeis.

Na eioTe 600 TOV dUVATOV MO AKPIPAG,
aKOWa Kal av umopeiTe va Bupndeite
HOVo TNV XpovoAoyia Katd Tnv oroia
@tdoate otV AucTpahia yia Tpwn
oopd.

Date / Hpepounvia Ship or Airline Place of arrival or departure

Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog  |Kapdpi 1} Aepomopiki ETaipia Tomog ApIgng 1} avaxwpnong
Arrival / AgiEn / /
Departure / Avaxdpnon / /
Arrival / AgiEn / /
Departure / Avaxwpnon / /
Arrival / AgiEn / /
Departure / Avaxwpnon / /
Arrival / AgiEn / /
Departure / Avaxdpnon / /

17

Do you have any documents that
confirm your residence in
Australia?

Suitable documents are:
e education certificates

e reference from employer showing
periods of employment

® marriage certificate

e Dbirth certificate of any of your
children born in Australia

e naturalisation certificate

e passport

e any other document which may
help to confirm your residence in
Australia during your working life.

'Exere kaBoAou €yypagpa mou va

emMPBEPAIVOUV TV TTAPAOVI 0AC

oTtnv AuoTpalia;

KatdMnAa éyypaga ivai ta e€ng:

*  TIOTOMOINTIKG GTIOUdGV

e QUOTOTIKI EMOTOAN a6 EPY0dOTN
TTOU va deiXVel XPOVIKES TIEPIOO0UG
anaoxoAnong

*  MIOTOMOINTIKO YApou

* TIOTOMOINTIKO YEWNoNG
omoloudrmoTe maidiol 6ag
yewnonke otnv AuoTpahia

*  OTOTOINTIKG TTOANITOYPAPNONG

¢ diapatriplo

* 0mo10drjmoTe MO yypaQo dia Tou
oroiou umopei va empePaiwdei n
napapov 6ag otnv AuoTpalia katd
™ didpkeia Tou epyalduevou Piou
0ag.

NOD

‘Oxi

Yes D}

Nai

Please attach your documents to this form. Original documents will be sighted
and returned to you.

MapakaAeioTe va emouvayeTe Ta yypapd oac e auTr TV aitnon. Ta mpwTtéTuna
éyypaga 6a eheyxbolv kai Ba oag emaTpapouv.
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18 If Centrelink is unable to verify your 1| Name
Australian residence Centrelink will Ovoa
need to contact people who knew Address
you in Australia. )
] AigtBuvon
Give the names, addresses and Postcode
telephone numbers of 3 people, not Tax. Kadikag
related to you, who are currently Telephone
living in Australia and can confirm TnAéowvo ( )
your residence in Australia
Av o Centrelink Sev eivai oe Béon m Name
va emaAnBetioer Tnv AuaTpaiavr Ovopa
dioovn oag, To Centrelink 6o Address
XPEIXOTEI VXX EMKOIVWVIOEI LIE NigtBuvon
ATOUX TTOU 0OG yvwpIlay oTnV Postcode
AvoTpalia. Tay. Kwdikag
AwoTe Ta ovopara, SIEUBUVOEIC Kal Telephone ( )
ap1Bpolc TNAEPWVWY 3 atépwv, Tou TnAépuwvo
OV GUYYEVEUOUV IE £0AC, TA OTTOI
{ouv emi Tou TTapévToC 0TV m ’Name
AuoTpalia ka1 propodv va Ovopa
empBefaiyoouv Tn diapovi oag oTRY Address
AucTtpalia Nigibuvon Sosiood
Tc?xs. :d?m(:uq
Telephone ( )
TnAéQwvo
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Bank account details / Zroixeia Tpane{ikou Aoyapiacpou

19

Is the account you want your Australian
pension paid into capable of receiving
wire payments in Euro via the Greek
automated clearing house?

Centrelink requires your bank account
details for paying your Australian pension.
Payments will be issued from Australia to
our bank in Greece and then on to your
bank account, in Euro.

Not all banks in Greece participate in the
use of the Greek automated clearing
house. The Greek participating banks are:

National, Egnatia, Emporiki, ABN Amro,
ATE (Agricultural), Alpha, Aspis, Bank of
Cyprus, Bank of America, Bank of Attica,
BNP Paribas, Citibank, Co-operative Bank
of Chania, Cooperative Bank Dodecanese,
Hellenic, Hypo und Vereinsbank, HSBC,
Millennium, Pancretan, Panellinia,
Probank, Proton, General Bank of Greece,
Piraeus and Eurobank-Ergasias.

Please confirm with your bank, building
society or financial institution that your
account is in Euro and is capable of
receiving wire payments in Euro via the
Greek automated clearing house.

Centrelink will need your bank account
details to pay your Australian pension.
Payment will be issued by wire from
Australia in Euro.

Eivai o Aoyapiacpog oTov omoio OAeTe va
karaBaMerai n Auetpahiavii oac ouvragn
IKavog va AapBaver TAsypagIkég
mAnpwpéc o€ Eupw péow Tou ENAviKoU
AUTOPATOTIONPEVOU YpaPEioU
OUHYNPIoHOU;

To Centrelink xpeiGleTal Ta oToIXEia TOU
Tpamedikol oag AoyapiaouoU yia va TANPWVel
v Auatpahiavr] oag oUvTagn. O MANPwuES
Ba exdidovral amd v AuoTpahia oTnv
TpAMeld pacg oty EMGda kai éneira oto dIko
oag Tpame{ikd hoyapiaoud, og Eupw.

Agv ouppeTéXOUV OAES 01 TPAMELEC OTNV
EMGda oo EMnviK6 autopatomoimuévo
ypageio oupyneiopol. Or EMnvikég
TPAMETEC TOU OUPHETEXOUV Eival oI EEC:

E6vikn, Eyvatia, Epmopikn, ABN Amro, ATE
(Ayporikr}), Alpha, Aspis, Tpanela Kinpou,
Bank of America, Tpdmela AtTikiic, BNP
Paribas, Citibank, ZuvetaipioTikr Tpdmela
Xaviwv, Zuveraipiotiki Tpdmela
Awdekaviowv, EMnvikn Tpdnela, Hypo und
Vereinsbank, HSBC, Millennium, Mavkpria,
MaveMjvia, Probank, Proton, Meviki Tpdnela
¢ EMddag, Meipaiwg kar Eurobank-
Epyaoiag.

MapakaheioTe va emaAnBelioeTe pe TNV
TPAmela, TOV OIKODOWIKG GUVETAIPIOUO I} TOV
XPNUATOOIKOVOUIKG GaC 0pyaviopo 6Ti 0
\oyapiaopdg oag sival og Eupw kai 61 eival
1Kavoc va AapBavel TNAeYPapIKES TANPWHES
oe EUpw JEOW TOU QUTOATOTIOINUEVOU
YPapEiou cUUYNPIGHOU.

To Centrelink 6a xpeiaoTei Ta oToIKEId TOU
Tpame(IkoU 6ag AoyapiaouoU MPOKEIPEVOU Va
mAnpwvel TV AuaTpaliavr oag oUvtagn.

H mA\npwpn 6a ekdideTal TNAeypagikwg amd
TV AuotpaAia o€ Eupw.

Oxi

Nal

No D D If you are granted a Centrelink payment we will contact you as you will have to open

an account that can receive Euro payments via the Greek automated clearing house
before you can receive any payments of Australian pension.

Eav oo xopnyn6ei uiax mAnpwun tou Centrelink Ba ermikoivwvnoouue padi ooc
KaBw¢ Ba xpeioaTel var avoiéeTe Evar Aoyapiaauo mou urropei vor AouBaver
TANPWUES UEOW TOU EAANVIKOU QUTOLTOTTOINUEVOU YPOEIOU CULWNPIOUOU
TTPOTOU UTTOPEITE VO ALPBAVETE 0rT0IE00NTIOTE TTANPWUEG AUaTPOAIVNG OUVTOENG.

Yes D D Please ask your bank to complete the details below in BLOCK letters and in ink.

NapakaAeioTe va {ntoeTe amd Ty TpAmeld 00¢ va GUNTIANPWOE! TA TAPAKATW
oroixeia ue KEQANAIA ypappata Kai pe peAdvi.

AND
KAI

Please attach a copy of a bank statement or other document that
shows your bank details including your account details, the name(s)
of the account holder(s) and your International Bank Account Number
(IBAN).

MapakaeioTe va emouvayeTe avTiypado Tne avaAuTikig katdoTaong
Tpane{ikou Aoyapiacpoul fj GMou eyypd@ou mou deixvel Ta OToIXEIQ TNE
Tpdmeldg 0ag, cuunepIAauBavopEVWY TwV OTOIXEIWV TOU Aoyapiacpol
0ag, TOU OVOUATOG/ OVOUATWV TOU BIKaIoUX0U/ JIKAIOUXWY TOU
\oyapiacpou kai Tou AigBvoic ApiBpou Tou Tpamelikou oag
Noyapiacuou (IBAN).

To be completed by the bank, building society or financial institution/ Not cuumAnpw0si
oIT0 TNV TPATE]X, TOV OIKOGOUIKO GUVETXIPIGLO 1) TOV XPNUAXTOOIKOVOLIKO OPYXVIGLO
Name of bank

Write the full name of the bank, building society or other financial institution.

‘Ovopa Tng Tpdnelag pdyre To MAfPEC Ovopa TG TPAME(Ag, TOU 0IKODOLIKOU

OUVETAIPIOKOU 1] GANOU XPNHATOOIKOVOUIKOU 0pYavIGHOU.

Name of bank branch

Write the full name of the bank, building society or other financial institution branch.
'Ovopia Tou utroKataoTHparoc TG Tpamelac Mpdyre 10 MAPES OVOUA TOU UTTOKATACTIPATOG
NG Tpamelac, Tou 01K0dOIKOU GUVETAIPIGHOU 1 GAOU XPNHATOOIKOVOIKOU 0pyaviopou.

Address of bank branch/ AicUBuven Tou uoKaTacTipAToG TNG TpAmelag

Number/Street

Ap1Budg/000¢

Town/ City/Postcode Country
KwuomoAn,/MoAn/Taxudpopikog Kndikag Xwpa

Name of account holder
Write the exact name(s) in which the account is held.

'Ovopia Tou S1IKaIoUXou Tou Aoyapiacpou
Mpdyre T0 AKPIBES GvOUa/OVOUATA GTO OMOI0 TNPEITAI 0 AoyapIacpoc.

IBAN (International Bank Account Number) if known
IBAN (Aigbvric Ap1Bpdg TpareQikou Aoyapiagpou) av eival ywoTdg

G.R

Bank/Financial institution stamp
Tppayida Tpdmelag/Xpnuarooikovopikol Opyaviopou




AUS140-GR(2).0807 (Page 28 of 31/2ekida 28 and 31)

Person permitted to enquire / ATopo oT0 omoio EMTPEMETE va {NTA MANPOYPOPIES

Completing this section allows a person to make enquires ONLY, not to change your personal details or receive payments from Centrelink. If you
wish a person to receive payments or change your personal details on your behalf, you will have to complete a form SS313 (Authorising a person
or organisation to enquire or act on your behalf). This form can be downloaded from
http://www.centrelink.gov.au/internet/internet.nsf/forms/ss313.htm, or contact Centrelink International Services

H supmAjpwon Tou TuripaTog autol emTpénel o kdmolo dropo va {ntd MONO mAnpogopieg, Oxi va aldlel Ta mpoowmikd oag aToixeia rj va AapBdvel
mAnpwuég and to Centrelink. Av embupeite va AapBavel kamolo dropo mnpwpée fi va aldlel Ta mpoowikd cag aToixeia yia Aoyapiaopo oag, Oa xpelaoTsi
va oupmAnpwoeTe To éviutio SS313 (EEouc1od0TNGN ATOMOU 1j 0pYaVIGUOU va INTA& TANPOPOPIES 1) VO EVEPYEI yIo AOyapIacUO 00C).

To évTumo auTd pmopei va YeTapopTwOei amo To http://www.centrelink.gov.au/ internet/internet.nsf/forms/ss313.htm, 1 av emkovwvioeTe e

TI¢ AteBveig Ynnpeoieg Tou Centrelink

20 Do you wish to nominate a person
to make enquiries on your behalf
with Centrelink?

* You do not have to nominate a
person to enquire.

® The person you nominate to
enquire on your behalf can be
living in Australia.

e You can change this arrangement
at any time.

EmOupeite va opiceTe dTopo yia va
{nTd mMAnpoQopic K pEPOUG 0ac
amé To Centrelink;

o g £i0TE UTIOXPEWUEVOC Va OPIOETE
éva dtopo yia va {nta
TANPOPOPIES.

* To dropo mou Ba opiceTe yia va
{nTd mAnpogopiec yia Aoyapiaopo
00G UMopEi va dlapével aTnv
Auotpahia.

e Mmopeite va alMagete v pUbuion
auTr omoIadrmoTe OTIVUA.

No
ox N

Yes D}

Nai

Go to Question 21

Mnyaivere otnv Epwtnon 21

Person’s name
‘Ovopa avTImpPooWoU

Person’s date of birth
Huepounvia yévwwnong

Day/Huépa Month/Mrdvag Year/Erog

/ /

TOU aTOLOU

Person’s relationship
to you

Ixéon/ouyyéveia Tou
aréUou auTou e £04G

Person’s address
AigliBuvon

avTITPOOWITOU

Postcode
Tay. Kodikag

Telephone
TnAépwvo

Facsimile
®at

Email
HAekTpOVIKA

AiglBuvon

Please note: email is not a secure communication medium.
MapakaleioTe va GNUEIWOETE: TO NAEKTPOVIKO TaXUdPOLEio dev eival

a0QaAEC PECO EMKOIVWVIAC,

Person’s preferred

language when
dealing with Centrelink
M\Wooa mou TPOTIPG

0/n avTImpoowog otav
emkovwvel ue To Centrelink

Period of
Authorisation
Xpovikr mepiodog
e&ouanlodoTnong

Indefinite

AopioTou D

Xpovou

Set period D } From Day/Huépa Month/Mvag Year/Erog
TUYKEKPIEVN Ano / /
Xpolen TO Day/Huépa Month/Mrvag Year/Erog
nepiodog Euc / )




AUS140-GR(2).0807 (Page 29 of 31/2ehida 29 and 31)

21

Do you wish to receive the
magazine Australian Pension News?

Australian Pension News is sent
every six months to Centrelink
customers living outside Australia.

It contains important Centrelink
information and articles of interest to
Australians living away from Australia.

EmOupeite va AapBaveTe To
nEPI0dIKO Néar TG AucTpaAiavic
Zuvraéng;

Ta Néa g Auotpohiavic Zovtaéng
amooTéMovTal KAOe €1 prjveg oe
nehdreg Tou Centrelink mou diapévouv
€KTOC AuoTpaNiag. MePIEXEI ONUAVTIKES
mAnpogopieg Tou Centrelink kar 4pbpa
mou evdiagépouv 6o0ug AuaTpaholg
dlapévouv Jakpid amd Tnv Auotpalia.

NOD

‘Oxi

Yes D}

Nai

Preferred language
MpoTiuwuevn YA\wooa

Australian Pension News is
published in English, Italian,
Spanish, German, Greek,
Turkish, Dutch, Portuguese,
Croatian, Serbian and
Macedonian. It is mailed to
customers in April and October
each year.

To mepIodIKG «Néor TG
AuoTtpohiavrig Zuvtaéng»
ekdideTal ota AyyAikd, ITahikd,
lommavikd, Feppavikd, EMnvikd,
TouUpkika, OMavdIkd,
Moproyahikd, Kpoartikd,
YepPikd kar Ihapopakedovikd.
Taxudpopeital oToug meAATES
Tov AmpiNio kai Tov OkTwRpIo
kGBe érouc.

Checklist / Mivakag eAéyxou

22

Please ensure you have answered
ALL questions. Use this list as a
reminder of what documents you
must attach:

NapakakeioTe va BePaiwOeiTe 0TI
éxere amavriiogl o€ OAEZ Tig
£PWTHOEIC. XPNGIPOTION|OTE TOV
TVaKa auto wWe UTIEVOUHIOT) OXETIKG
€ To TT0Ia £yypaga MPETEl va
EMOUVAYETE:

See page
Aeiten
oehida

See page
Asite ™
oehida

See question 13

Aeiten
oehida

See question 17

Aeiten
ochida

See question 19

Aeite
oehida

You
EZEIZ

[]

4 If not resident of Greece, documents that show
proof of birth (or proof of arrival) in Australia
Edv dev sioTe kdToikog TG EMGdag, éyypagpa mou
va amodeikvuouv Ty yéwvnon (] v aeiEn) otnv
AuoTpahia

YOUR PARTNER
0/H ZYNTPO®OL ZAZ

[]

4 If not resident of Greece, documents that show
proof of your identity
Edv dev eioTe kdToikog TG EMAdag, éyypaga mou
va amodeikvUouv Ty TautétnTd 0a¢

[]

Documents that verify dependent or student
children (if applicable)

‘Eyypaga mou va emBeBaiivouy aToixeia
eEapTOUEVOV TAIBIV 1] oToudacTwY (EGV UTTAPXOUY)

[]

Documents that confirm your residence in
Australia

‘Eyypaga mou va empePaiwvouy 0TI dlapévers
omv AuoTpalia

[]

Documents that show your bank account
details including name of account holder and
IBAN

‘Eyypaga oTa omoia va ¢paivovtal Ta aTolxeia Tou
Tpane{ikol oag Aoyapiacpou,
oupnepIAapBavopgvou Tou ovOUaTog Tou
KaTtoxou Aoyapiacpou Kai Tou apiBpou IBAN

[]
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Statement / AnAwon
23 Statement | declare that: the information | have given on this form is correct.
AjAwon | have read and | understand the Your rights’ and ‘Your

| authorise:

| understand that:

AnAwvo oTi:

E€ouc10d0TW:

KarahaBaive oTr:

obligations’ sections in PART 1 of this claim.

Centrelink to make enquiries necessary to establish my correct
entitlement to pension or allowance.

the Greek Insurance Office to release any information or evidence
in its possession which relates or could relate to my application
for pension.

giving false or misleading information is a serious offence.

01 TANPOPOPIES TTOU EXW dWOEI 0€ AUTO TO EVTUTIO EivAl OWOTEG,.

éxw diaBdoel kar kataAdBel Ta Tpruara ‘Ta Aikaiopard Xag’ kar ‘O
Yroxpewoelc ac’ oto MEPOX 1 autig Tng aitong.

10 Centrelink va {ntroel mAnpogopieg anapaitTeg yia va diamoTwoel Ta
0WOTA dIKAIWUATA HOU yia oUvTagn f emidopa.

70 EMnVIKO Tpageio AopANong va yvwaoTomolroel 0moladinoTe oTolxeia
1} amodEIEEIC £XEI OTNV KATOXI| TOU, Ta OMoia oXeTi{ovTal 1} evOXETal va
oxetilovTal pe TV aiton Jou yia elvraén.

n mapoxn Yeudwv f mapamavnTikwv TAnPoQopIwy gival 6oBapd
adiknua.

Customer’s signature

Yrioypapn meAdaTn 29

Partner’s signature

Yroypagpr cuvrpopou

Date

Huepounvia

Day/Huépa Month/Mrvag Year/ETog
/ /

Date

Huepopnvia

Day/Huépa Month/Mrvag Year/EToq
/ /

WHAT TO DO NOW / TI NA KANETE TQPA

1 Keep the Notes for claiming Australian Age pension (PART 1) for your future reference.
Kpariiote TI¢ Snueiwoeig oxeTikd ue Tnv urmoBoAn aitnong yia Auctpoiavr Suvran Ipartog (MEPOZ 1) yia peMovTiki oag

xpion.
2 Lodge your claim.

Lodge your completed Claim for Australian Age pension form (PART 2), Income and assets form (Mod (IA)) and any supporting
documentation with the local office of your Greek insurance fund. If you are insured with OGA (Agricultural Insurance Organisation) the claim
should be lodged with the local correspondent responsible for OGA in the Municipality or Municipal District of the community where you
reside. If you are not insured in Greece you should lodge your claim with the local office of IKA-ETAM in the region where you reside. They will
copy original documents and return them to you. The PART 2, Mod (lA) and any supporting documentation will then be sent to a Greek
Liaison Agency (IKA-ETAM or OGA) in Athens who will, in turn, forward them to Centrelink International Services in Australia.

NOTE: If you need advice call Centrelink International Services on +61 3 6222 3455 or 0080 0611 26209 (direct). If you cannot get to a
Greek insurance office call Centrelink International Services as you may be able to mail PART 2, Mod (IA) and any supporting documentation

directly to Centrelink.

If you send original documents Centrelink International Services will copy these and return original documents to you.

YrroBoAn TnE aitnong oac.

YroBdaAeTe To oupmAnpwpévo oag éviutio Aitnon yiax Auotpaliavr Zuvraén Mpoarog (MEPOL 2), éviuno EIoOSNUA Kol TTEPIOUGIOKA
oroixeio(Mod (IA)) kar omoladrmoTe dikaloAoynTikG 0T TOTKO YPaAPEio Tou popéa acpdhong oac. Eidikd yia tov OTA (Opyaviopog Mewpyikwmv
Aopahioewv) n aitnon katatiBerar atov apu6dio Avramokpit Tou OT'A Tou Afjou 1y AngoTikoU Aiapepiopatog - KovatnTag Tou TOmou Joviung
kaTolkiag oag. Av dév xete aopahioTei atnv EAMAda 6a umoBdAete Tnv aitnor oag oTo mepigpepelakd katdotnua IKA-ETAM Tou ToTOU KaToikia oag.
Autoi 6a Bydhouv avriypagpa Twv mpwTéTumov eyypdewv Kai 8a oag ta emotpéyouv. 8a diafiBdoouy Ta éviuna MEPOX 2, Mod (IA) kai onoiadrmore
dikalohoynTika otoucg dopeic Tuvdgapou (IKA-ETAM / OTA) otnv ABrjva ol omoion otnv ouvéxela Ba Ta amooteilouv oTig Aigbveic Yinpeaieg Tou

Centrelink oTnv AuoTpahia.

IHMEIQZH: Edv xpeiGleote oupBoulég, kahéaTe Tig Aigbveic Ynnpeaieg Tou Centrelink oo +61 3 6222 3455 11 010 0080 0611 26209
(ameuBeiac). EGv dev propeite va mdre o EMnvikd aopahioTikd Tapeio, kahéaTe Ti Aigbveig Yrnpeoieg Tou Centrelink kaBwg evOEXETaI va UMTOPEITE
va Taxudpopunoete 1o éviuro PART 2, Mod (IA) kai omoiadrimote dikalohoynTikd oo Centrelink.

Av oteileTe mpwTaTUMA €yypaga, ol Aiebveig Yinpeaieg Tou Centrelink 8a Bydlouv avtiypaga kal 6a 6ag emMoTpEWOUV Ta TTPWTOTUTIA £yypaQa.



’

Centrelink

giving you options

AUS140-GR(2).0807 (Page 31 of 31/ZeAida 31 amé 31)

Checklist—osfice use only

Mivakacg eAEYX0U—yu6vo yia unnpeaiaxr xprion

Checklist

This checklist is to be completed by
the Greek Insurance office accepting
lodgement of the claim.

Nivakag eAéyxou

AuTdc o Trivakac eAéyXou TipEmel va
oupmAnpwOsi amé To ENMnviko
aoQalIoTIKO TaPEI0 TIOU SEXETAI TNV
urtoBoAi} TNg aitnong.

D Claim for Australian Age Pension has been stamped on the front page with the date of

lodgement.

H aitnon yia Auotpahiavi) Zovragn Miparog €Xe1 GQEAYIOTEI OTNV PTIPOOTIVI) OEAISA PE TNV

nuepopnvia urropoArc.

D Questions 14, 15 and 16 have been answered by the applicant.
01 epwriioeig 14, 15 ka1 16 €xouv amavrnOsi ard Tov/Tnv arrovvra/ovoa.

D The claim has been signed and dated by the claimant (and any partner).
'Exe1 TeO¢i urroypagr] Kai NEEPONVia 6TV aiTnoT amo Tov/ TNV arrouvra/ovca
(ka1 Tov/TnV 6UVTPOYO TOu/TNG).

D The claimant is a resident of Greece and his/her identity has been verified;
0/n aitwv/ovea sivar kdToikog TG EAAGdac Kai ) TautétnTd Tou/Tng éXe1 emPBePaiwoei,

OR /'H

D Proof of Identity for a non-resident of Greece has been verified by:
(indicate appropriate proof below)
'Exe1 eZakp1BwOei n TauTéTNTA EVOG ATOPOU TTOU SEV givan KaToikog TNG EAMAdag péow:
(onuelwaTe KaTAMNAO amodEIKTIKO TAUTOTNTAG TAPAKATW)
Supporting documentation (authenticated copies attached)
AikaiohoynTikG (emouvAanTovTal EMKUPWHEVa avTiypapa)

1

2

3

Supporting documentation or evidence attached:
EmcuvdanTovral SIKaioAoynTiKd 1 amodEIKTIKA:

D Question

Epwnon
D Question
Epwnon
D Question
Epwytnon

13

17

19

Documents that verify dependent or student children (if applicable)

'Eyypaga mou va mpBePalwvouV oToIxela EApTWUEVWY TAIBIOV

omoudacTWY (EGV UTAPXOUVY)

Documents that confirm residence in Australia

‘Eyypaga mou va empBepaiwvouv diapovi atnv Auctpahia

Documents that show bank account details including name of account
holder and IBAN

‘Eyypaga oTa omoia va gaivovral Ta oTolxeia Tou Tpamedikol Aoyapiacpou,

oupTepIAauBavouévou Tou ovOUATOC TOU KaTOXoU Aoyapiacpou kai Tou
apiBuou IBAN

All original documents copied and returned to claimant; copies attached
‘OAa Ta MPWTOTUTIA EyyPA(A PWTOTUTIOUVTAI KAI EMOTPEPOVTAI GTOV AITOUVTA-
€MOUVATTOVTal aVTiyPapa

Signature
Yroypaei

Date

Huepounvia

Printed name
‘Ovopa pe kepahaia
Position

0¢on

Contact details
YToIxeia emkovwviag

Day/Hpépa Month/Mrvag Year/Etog

/ /




